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Pabouas mporpamma coctaBieHa Ha ocHoBanuu DOI'OC BIIO/®I'OC BO wu
y4yeOHOro  TiaHa  HampaBlieHuss moArotoBku  (cmemmanbHocTtn)  40.03.01
IOpucnpyneHuus

(K00 U HauMeHO8aHUe HANPABIeHUs N0O20Mo8KU, cneyuarvHocmu 6 coomsemcemeuu ¢ @1'OC BIIO/DIOC BO)

PeunensupoBanue padoyeil nporpaMmbl IMCUHUILINHBI:

OtcyTcTBYyeT

VYyeOHas (pabouas) mporpamMmma ofoOpeHa Ha 3acenaHuu kKadenapsl «Teopus u mMeToauka
NPENoiaBaHKsl WHOCTPAHHBIX S3BIKOB M KYJbTYp» (ImpoTokos 3acemaHuss Ne 2 oT «24»

ceHTs10ps 2016 1.).

Peuenzent

(OoaoicHOCMb, yueHoe 36anue, cmenens) (noonucw) (U.0. Damunusn)
« » 20 T.

Cpok aeiicTBusi padoyeii mporpaMMspl JUCHUIIHHBI 10 «_31 » aBrycra 2022_r.

HNudopmanus 06 akryanusanuu padodeil nporpaMMsbl M CHUNINHBI:

[IpoToxon 3acenanus kadenpsl Ne OT «__» 20 I.

[Iporokon 3acenanus kadenps Ne OT «__» 20 r.

[Iporokon 3acenanus kadenps Ne OT «__» 20 r.

[IpoToxon 3acenanus kadenps Ne OT «__» 20 r.
COI'JTACOBAHO

3aenyromuii kKadeapon «I pak/1aHCKOe MPaBO U IMPOIIECC

(svinycKarowell HanpagieHue (CneyuaIbHOCMy))

« » 20 . A.H. ®enoposa
(noonucy) (U.0. Damunus)

YTBEPXJIAIO

3aBez[y10mHﬁ Ka(bez[poﬁ «Teopus ¥ METONMKA NIPENOJAABAHNS MHOCTPAHHBIX A3BIKOB U KYJILTYP»
(paspabomasuieii PI1/])

<« » 20 1. C.H. TarapuuiieBa
(noonucw) (U.0. Damunus)



AHHOTALIUA
AUCHHUILIMHBI (Y4eOHOro Kypca)

b1.5.04 UHocTpaHHbIi si3bIK B c(hepe 10pucnpyaeHIuu
(MHIEKC 1 HAaNMEHOBAHKE VI CIIUTIINHEI (YIe0HOTO Kypca))

1. eapb 1 3a1a4u M3yYeHUs] TUCHUIJINHBI (Y4e0HOT0 Kypca)

Ilenv — oBnaneHWE CTyIEHTaMH HEOOXOJUMBIM M JOCTATOYHBIM YPOBHEM HHOS3BIYHON
KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMIIECTCHIMU OJI1 PEIICHUA HpO(l)eCCI/IOHaJ'II)HO-OpI/IeHTI/IpOBaHHI)IX 3a1a4 B
o0acTi yCTHOM M NUCHbMEHHONM KOMMYHHMKAIMU MpHU OOIIEHUH C 3apyOeKHBIMH HapTHEPaMH,
MPUMEHEHUH B TIPOU3BOICTBCHHON MPAKTUKE, a TAKKE IS JaIbHEHIIIero caMmoo0pa3oBaHusl.

3aoauu:

1. B obmactu Qoueruku: QopMUpOBaHWE, pAa3BUTHE U COBEPIICHCTBOBAHUE
MIPOM3HOCUTEIBHBIX HABBIKOB;

2. B oOnmacti rpammaTHKU: (OPMHUPOBAHHE IMPEICTABICHHUS O CHCTEME AHTJIMHCKOTO

A3bIKa U MOP(DOIOrMYECKUX 0COOEHHOCTAX IPaMMaTHUECKOT0 CTPOs aHTIIMICKOTro A3bIKa; OMUCAHHUE
OCHOBHBIX TPAMMATHYECKUX SBJICHUN U OCOOBIX CIIly4aeB UX YyIMOTPEOICHUS.

3. B oGnactu crpaHoBeneHus: GOPMHUPOBAHHE 3HAHUN O KYJBTYpe CTpaH M3y4yaeMoro
A3bIKA.

4. B obOmacti nekcuKoJIOTMH: OBJaJICHHE HOBBIM cioBapeM B obwseme 3500-3800
JICKCHYECKHUX EIMHUIl U CIOBOOOPA30BATEIbHBIMUA MOJEISIMH, XapaKTEPHBIMU IS COBPEMEHHOT O
AHTIIMICKOrO s3bIKa U (QOpMHUpPOBAHHE YMEHHI TOCTATOYHO YBEPEHHO HCIIOJIb30BaTh Hambosee
YIOTPEeOUTENbHBIE S3bIKOBBIE CPEICTBA, HECHEIHMAIPHON U CIEHHUATbHON JIEKCUKH, YCTOWYUBBIX H
UIMOMAaTHYECKUX BBIPAXKEHHIA, @ TAK)KE OTAEIBHBIX CTHJIMCTHYECKHX CPEICTB (SMUTETOB, MeTadop,
CpaBHEHHMI1) HA OCHOBE CHCTEMHOT'0 U3y4EHHS JIEKCUKHU M T€3aypyCHOT'0 IOAXO0/a.

5. B oOmact uTeHMs M TIepeBOJa: OCYIICCTBICHHE S3BIKOBOM JOTAIKH O 3HAYCHUU
HE3HAKOMBIX JIGKCUYECKUX €IUHUI] U TpaMMaTH4YecKuX (GopM mo ux (yHKIUU, MECTOMOIOKEHHIO,
COCTaBy KOMIIOHEHTOB; OCYIIECTBJICHHE CMBICIIOBOI'O CHHTE3a TEKCTa, W3BJICUCHHE U3 TEKCTa
SKCTTMIMTHON W MMIUJIMIMTHON HMH(pOpManuu B mporuecce npodeccuoHaIbHO-0pUEeHTHPOBAHHOTO
YTEHUS W TEpPEeBOJAa; pPAa3BUTHE YMEHHH IPOTHO3MPOBATH JIMHEWHYIO IOCIIEI0BATEILHOCTD
DIIEMEHTOB MPO(ECCHOHAIBLHO-OPHEHTUPOBAHHOTO TEKCTa, €r0 KOMITO3HIIMOHHYIO CTPYKTypy H
CMBICJIOBOE COZIEp)KaHUE B TPOIIECCE Pa3IMYHBIX TEXHUK YTCHUS (03HAKOMHTEILHOEC, H3yvarolee,
MOMCKOBOE) U MEpEeBO/A.

6. B o6nactn ayaupoBaHus U uTeHHs: (popMUpOBaHME YMEHUN MOHUMAHUS OCHOBHOTO
CMBICNIA U JIeTalell conep)KaHHUsl OPUTHHAIBHOTO MPOQEeCcCHOHATbHO-OPHEHTHPOBAHHOTO TEKCTa B
mpoliecce YTeHUs U ayJUPOBaHUS.

7. B obnactu roBopenus: ¢opMupOBaHUE U Pa3BUTHE YMEHHUI TOBOPEHUS MPU YIaCTUU
B JTUCKYCCHH TPO(eCCHOHATbHO-OPUEHTHPOBAHHOTO,  COIHMAJIbHO-KYJIBTYPHOTO,  JI€JIOBOTO,
00111€0bITOBOr0, OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKOTO COAEP)KAHUS Ha aHIJIMICKOM S3BIKE, MCIIOJIb3Ys
COBPEMEHHBIN JINTEPATYpPHO-PA3TOBOPHBIA A3BIK B O(DUIHAIBHBIX W HEO(PHIHMATBHBIX CHTYalUsX
OOIIeHUS, TEXHUKH YCTHOW, MIChbMEHHON U BHI€O MPE3ECHTAIIHH;

8. B obnactu nmuchbMeHHOW peud: COBEpPUICHCTBOBAHWE YMEHHMM MHCHbMEHHON peyw,
dbopMupoBaHNE YMEHHI AHHOTHPOBAHUs, peepUpOBAaHMS, PEIIOMUPOBAHUS, MEPEBOAA TEKCTOB
poQecCHOHATBHO-0PUEHTHPOBAHHOW HAIIPABICHHOCTH;

9. B ob6nactu camoopranuszanuu: (QopMHpoBaHHE HaBBIKOB CaMOOpraHM3allHH,
UCIIOJIb3YSl METOAMKY CaMOCTOSATEIBbHOW paboThl MO COBEPUIICHCTBOBAHWIO HABBHIKOB W YMEHUU
paboThl CO CrHenuanbHOW NPO(HECCHOHATLHO-OPUEHTUPOBAHHOW JIMTEPATypOl Ha aHTJIMHCKOM
S3BIKE C LEIBI0 MOIyYeHUsI HH(POPMALIUU U3 PA3TUYHBIX HCTOYHUKOB C HCIIOIb30BAHHEM MEYATHBIX
U JIEKTPOHHBIX Y4eOHO-METOINYECKUX MaTepPHaJIOB M CIIOBAPEH.



2. Mecto nucuuIUIMHbI (Y4eOHOTro Kypca) B ctpykrype OIIOII BO
Jannas nucnumuinHa (y4eOHbIM Kypc) oTHocutes K bioky Bl «lucuumniauasl (MOZyIIn)»

(bazoBas yactsp).

JucuuninuHel, yueOHbIe KypChl, HA OCBOSHHH KOTOPBIX Oa3upyeTcs JaHHAs TUCIHUILINHA
(yueOHBII Kypc) — Oa3upyercs Ha IMIKOJBHOM KypCe MHOCTPAHHOTO SI3bIKA M JUCIUILIMHE
«MHOCTpanHbIi A3bIK» B BY 3e.

JuctunnuHel, ydeOHbIE KypChl, JJIi KOTOPBIX HEOOXOAMMBI 3HAHWS, YMEHHS, HaBBIKH,
npuoOpeTaemMble B pe3ysbTaTe U3yueHus JaHHON JUCHUILIMHEL (yueOHoro Kypca) — «HOCTpaHHBIH
a3bIK», «Teopus rocymapctsa u mpasa», «Mcropus rocynapcrsa u npasa Poccum», «cropus
rocy/IapcTBa U MpaBa 3apyOeKHBIX CTPAHY.

3. IInanupyembie pe3yjabTarbl 00y4eHHsl MO AUCHHUILIMHE (Y4eOHOMY Kypcy)

«HocTpaHHbI #A3BIK B cdepe HOPHCHPYACHUUN,

COOTHECCHHBIC C IIJIAHUPYEMBIMHU

pe3y/bTaTaMHi 0CBOEHHs 00pPa30BaTe/IbHOM MPOorpaMMbl

DopmupyeMble U
KOHTPOJIUPYEMbIE
KOMIIETEHIIUI

IInanupyemble pe3ynbTaThl 00y4eHHs]

- CITOCOOHOCTBIO K
KOMMYHHUKAIMU B YCTHOU
W MMUCHhMEHHON (opMax

Ha pyccKoM u
HWHOCTPaHHOM SI3BIKAX
JUIL  pelleHns  3amad
MEKIITIHOCTHOTO u
MEXXKYJIBTYPHOTO

B3aumoeiicteus (OK-5)

3uamo:

B 00JIaCTH JIEKCUKOJIOTUHM AHIJIMHCKOTO A3BIKA: Ha MPOLYKTHBHOM ypoBHe — 1500 m.en., Ha
penentuBHOM ypoBHe — 3500-3800 n.ex.; cioBOOOpa3oOBaTEBHBIC CPEICTBA AHTIIMIICKOTO SI3bIKA JJIS
paciIMpeHus 3amaca cJ0B, YCTAHOBJICHUs 3HAUCHUS MPOU3BOJHOTO CJIOBA M0 U3BECTHOMY KOPHEBOMY
CIOBY M HEOOXOJIMMOCTH NOHHUMaHHWS AayTCHTHYHBIX TEKCTOB 0OOIEro H NpodeccHOHaIbHO-
OpPHEHTHUPOBAHHOTO COJEP)KaHUS; SIBICHHE KOHBEPCUH; K KAKOW YaCTH PEYH OTHOCSATCS OJUHAKOBBIE 10
HAIICAHMIO CJI0BA; ()PA3COJOTHYECKHE COYeTaHHs W Haubojee YHOTPEeOUTENbHbIE CHHOHUMBL,
AQHTOHHMMBI, OMOHHUMBI JIUISI YCBOGHHUS 1 PACIIMPEHNs CIOBAPHOTO 3amaca

B 00JIACTH TpaMMaTHK{ AHIJIMMCKOTO SI3bIKA: OCHOBHBIC T'PAaMMATHYECKHE SIBICHHS IS
OBJAJICHUS HABBIKAMH YTCHUS OPHUIMHAIBHOI JIMTEpaTyphl, MOHUMAHUS OOIIETO COACpPIKaHHA
MIPOYUTAHHOTO U MIEPEBO/Ia TEKCTOB C aHIJIMICKOTO S3bIKa HA PYCCKHUIL.

B obOmacti MOpP(OJIOTHH: UM CYIIECTBUTENBHOEC (YTOUHSIOUIME TAmeKHbIE (QOPMBI
CYILECTBUTEIFHOTO, O00Opa30BaHHE MHOXKECTBEHHOTO YHCJIAa HMMEH CYIIECTBHTENbHBIX); apTHKIN
(ompeneneHHBII 1 HEOTPe/IeNICHHbIN) KaK NMPU3HAKK UMEHH CYIIECTBUTEIBHOTO0; MPEIOTH (IPEIoTH,
3HAa4YeHHE W YMOTpeOJieHHe NPENoroB, MECTO MpEAJiora B IPEIJIOKEHUH), COI03bl (ymoTpebieHne
COIO30B), MM IpUJIAaraTtelbHOe W Hapeuue (CTENEeHH CPaBHEHMS NpWIAraTelbHBIX; CPaBHHUTENILHBIC
KOHCTPYKIIMH C IPHIaraTeJIbHBIMH); UMEHA YHCIUTEIbHbIe (KOJIMYEeCTBEHHBIE, OPSAKOBBIE, APOOHbIE
YHCIIUTENIBHBIC); MECTOUMEHHMS (JIMYHbIE MECTOMMEHHS B (DOpMax HMEHHUTEIBHOIO U OOBEKTHOTO
naﬂenceﬁ, q)OprI MPUTAKATCIIbHBIX MCCTOI/IMSHI/II;'I, BO3BpAaTHbIE U YCWIWTEJIBHBIE MECTOUMCHUS,
MECTOMMEHHSI BOIPOCUTEIIbHBIC, YKa3aTelbHbIC, OTHOCUTEIbHBIC, HEONPEICICHHOE MECTOUMEHUE one
(ones) u ero (GyHKINH, HEOTIPEIEICHHBIC MECTOUMEHHS Some, any, OTPULATEIbHOE MECTOMMEHHE NO U
UX TIPOU3BOJIHBIE); IJ1aroJ (OCHOBHbIE IJIaroyibHbIe (JOPMBI, 00pa30BaHKE MOBEITUTEILHOTO HAKIOHEHHS
U €ro OTPHULATEIBHON (HOPMBI, H3BSBUTEIBHOEC HAKIIOHEHHE TJIaroja U 00pa3oBaHHE BHIO-BPEMEHHBIX
¢dopm Simple, Continuous, Perfect, aktuBHass u mnaccuBHas Qopmsl (ActiveandPassiveVoice),
0COOEHHOCTH MEpeBOJa IACCUBHBIX KOHCTPYKIMI Ha PYCCKMIl S3bIK, MOJAJIbHBIC TJArOJbl M HX
SKBUBAJICHTHI, ()YHKIMH TJIaroyos tobe, tohave, cornacoBanue BpeMEH, coCllaraTeIbHOEe HAKIOHEHNUE);
HenmuHble (GopMmbl rtaroia (MHGUHUTHB U ero GyHkuud, repynamii (Gerund) u ero ¢yHkimu, Participle
I, Participle 11 8 pyHKIHAX OnpeesieHus 1 0OCTOATENBCTBA, CIIOKHBIC (POPMBI IPUYACTHS U TEPYHIUS).

B 00JIaCTH CHHTAKCHCa: IPOCTOE MPEUIOKEHHE, IPSIMOI MOPSIOK CJIOB MOBECTBOBATEILHOTO
NPE/UIOKEHUsT B  YTBEPAMTENBHOH M OTpuuarensHod (opmax, OOpaTHBIA HOPSAJOK CIOB B
BOTIPOCHUTEIFHOM IIPEAJIOKeHUH, 000poT thereis/are, THIIBI BONPOCUTENBHBIX NPEIUTOKEHHH, Oe3TMIHbIe
MIPE/TIOKEeHNS, CJI0)KHOCOUHHEHHOE ¥ CJIOXKHOIIOJYNHEHHOE IIPEIJIOKEHHe, ITIaBHOE M IPHIaTOYHEIC
NPEUIOKEHHUS, THUIbl TNPUIATOYHBIX IPE/UIOKCHHIH, COI03HOE M 0OEecCOoo3HOE IOAYMHEHHE
OIIPEAEUTENIBHBIX U JOTIOJHHUTEIBHBIX NPUIATOYHBIX MPEAI0KeHUH, IPUIATOYHbIE MPEI0KEHHUS
YCIIOBHS M BpEMEHH, 000pOTHI, paBHO3HAYHbIE IPUIATOYHBIM IPEII0KEHUSIM.

Ymems:

B 00JACTH MPOW3HOLICHHS: NPOU3HOCHTh AHIJIMHCKHAC TIJIACHBIC M COIVIACHBIC 3BYKH B
COOTBETCTBHH CO CTaHIapTaMH aHIJIHICKOM peyH, MPABUILHO MPOU3HOCHTH CJI0BA H3Y4aeMOT0 SA3bIKa;

B 00JIACTH YTEHHMS: YUTATh TPAHCKPUIILMIO CJIOB B CIOBAapsX, YUTATh U MEPEBOJHUTH TEKCTHI
poheCcCHOHAEHO-OPUEHTHPOBAHHOM, 0OGIIECTBEHHO-TOJTUTHYECKOH, COLMANIBHO-KYJIBTYPHOIA,
HCTOPUYECKON HANPaBJICHHOCTH C TOHUMAaHHEM OCHOBHOTO COJAEpPIKaHHs, IMOJIB3YSICh OTPACICBBIMU
CIOBApSIMH M CIPABOYHHKAMH, BJIAJIETh YMEHHSAMH pa3HbIX BHJOB YTCHHs (O3HAKOMHTENIBHOTO,
U3YYaroUIero, MOMCKOBOIO, MPOCMOTPOBOTO) C KOJMYECTBOM HEH3BECTHBIX CIIOB B Tekcre 5-6%,
JOCTUTHYTh YPOBHS KOMMYHHKATHBHOTO (3pEJIOT0) YTEHHsS 3a CUeT aBTOMATHU3MPOBAHHOH TEXHMKE
YTCHHS W BBICOKOTO YPOBHS Pa3BUTHS PELENTHBHBIX JICKCHKO-TPAMMATHYECKUX HAaBBIKOB, YHTAThH
HEPHOINYECKHE SIEKTPOHHBIE U3aHUs IPO(ECCHOHATHHO-OPUEHTHPOBAHHOW HANPABJICHHOCTH;

B 00JaCTH TOBOpPEHHMS: BIAJIETh JIGKCMUSCKHM MHHMMyMoM B oOwveme 1500 n.en. Ha
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NPOYKTUBHOM ypoBHe, 3800 j1.el. — Ha peleNTHBHOM YPOBHE; BHICKA3bIBATHCSI HAa aHTJIMHCKOM SI3BIKE
10 BOIpOCaM MPOQeCcCHOHATFHO-OPHEHTHPOBAHHOTO, OOIIECTBEHHO-TIONUTHYECKOTO, COIHAIbHO-
KyJbTYpDHOTO  COAEp)KaHMS, HCHOJB3Ys TEXHHKM YCTHOM M  IHCBMEHHOW  Hpe3eHTAINY;
apryMEHTHPOBAaHO W3JIOXKUTH CBOIO TOYKY 3pEHMs, MHEHHE, OTHOLICHHE K Ipolieme; BiageTb
YMCHUSMH ¥ HaBBIKAMH MOHOJIOTHYECKOTO BbIcKa3biBaHusi (oO0bemMoMm 18-20 mpemnoxeHuil 1o
NPONIICHHBIM TEMaM); BJIAZETb JHAJOTHYECKOH peYbl0 B CHTyalWsiX HPO(ECCHOHAIBHOTO U
MEXKYJIBTYPHOTO OOLIEHHS B MpeAeNax H3YYeHHOTO S3BIKOBOTO W PEYeBOIO MaTepHana, perias
NpeUI0KeHHbIC KOMMYHHUKATUBHBIE 33/1auil B cepe OOLICHUS MyTeM BBIPAKEHUS CBOETO HAMEPEHH,
000CHOBBIBAs CBOIO NO3UIIMIO, OTHOLICHHE, COIIACHE, HECOTJIACHE, COMHEHHE, YBEPEHHOCTH M T.IL.;

B 00JIaCTH ayJUPOBAHUS: IOHUMATh MOHOJIOTHYECKOE U TUAJOTHYECKOE BHICKa3bIBaHKE B
pamKax cdepbl MeXKYJIBTYPHOH 1 IPOQecCHOHATEHOW KOMMYHHUKaNUH (00IIee MOHUMaHHe);

B 00JIACTH THCBMAa: COCTaBHUTh COOOIICHHE II0 H3YyYCHHOMY S3BIKOBOMY H pEYEBOMY
MaTepHualy; COCTaBUTh pe3toMe (aHHoTammio), CV, pedepupoBaHue, MICHMEHHBIN MEPEBO IS
peuieHus 3aaa4 MEXJINIHOCTHOT'O U MEXKKYJILTYPHOT'O B3aHMOﬂeﬁCTBMH.

Braodems WHOSA3BIYHOM KOMMYHUKATUBHON KOMIETEHIMEH, BKIIIOYaouIell B cebs SI3BIKOBY1O,
peueByIo, COLMOKYIBTYPHYIO, KOMIIEHCATOPHY IO KOMIIETEHIINH

S3BIKOBAsi KOMIIETCHIMSI — 3HAaHHE OCHOB HAYKW O SI3BIKE, YCBOEHHE OIPENENICHHOTO
KOMIIJIEKCa l'[OHf{TI/Il\/'I, CBA3aHHBIX C C€IWMHHULIAMH W KAaTETrOPUAMH pPa3HbIX ypOBHeI>’I CHUCTEMbI A3bIKA,
JJIeMEHTapHbIe PEJICTABJICHUS O POJI MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B XKM3HH OOIIECTBA, €T0 MECTE B MUPOBOM
CHCTEME SI3BIKOB, 00 MCTOPHYECKHX HM3MEHEHUSAX B CHCTEME SI3bIKa; OBIAJCHHE IPOU3HOCUTEIBHOM,
JIGKCHYECKON M rpaMMaTHYeCKO# CTOpOHAMHU pedyH U oBinajaeHue rpadukoii u opdorpadueii, HOBEIMU
SI3BIKOBBIMH CPeNICTBAaMH ((hOHETHIECKUMH, OpdorpapuiecKuMH, JIEKCHIECKUMH, TPaMMaTHIECKUMHU) B
COOTBETCTBHHM C TeMaMH, chepaMu U CHUTYaUMsMH OOIICHHS, OTOOPAHHBIMU AJIS BBICIICH ILKOJIBI;
OCBOCHHE 3HAHUH O A3BIKOBBIX SIBICHUAX HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, O PA3HBIX CIOCO0AX BHIPAXKEHUS] MBICIH
B U3y4aeMOM SI3bIKE; 3HAHUE O 3BYKOBOM CUCTEME COBPEMEHHOI'O MHOCTPAHHOIO SI3bIKA, PEIICBAHTHBIC
MEPIENTHBHBIE U apTHKYJSIIIMOHHBIE HAaBBIKU, YMEHHE afleKBAaTHO OTEPUPOBATH MU B COOTBETCTBHH C
A3BIKOBOM CUTYyallUeH, a Takke KOMIUIEKC BHYTPEHHUX HMHCTPYMEHTAIbHO-UHTETPAlIMOHHBIX MOTHUBOB,
yOexxneHnil 1 eHHOCTeH, 00eCTIeYNBaIOIINX BBHICOKOE Ka9eCTBO NMPOQECCHOHATEHOH MEKKYIBTYPHON
KOMMYHHUKATUBHON [ESTENBHOCTH. YCIEIIHOE BIIAJCHUE S3BIKOBOM KOoMIeTeHUHeH (opMupyer
BTOPHYHYIO SI3BIKOBYIO JITYHOCTb, BIIAICIOIIYI0 OOTaTCTBOM MHOCTPAHHOTO SI3BIKA;

pedeBas KOMIIETEHIUS — BajeHue crnocobamu GopMupoBanus U GOpMyIHPOBaHHS MBICICH
MOCPEACTBOM SI3bIKA W yMEHHE IIOJIb30BaThCSl TAKMMHU CHOCOOaMH B MPOLECCe BOCIPUSATHS H
MOPOXKACHUS pPEYM; YMEHHS M HAaBBIKUM CTYACHTOB B PEUEBBIX BHJAX WHOSA3BIYHON JEATENbHOCTH;
TOJIJIEXAT YCBOCHHUIO B 00beMe, HE0OXOAMMOM H JOCTATOUHOM JUIS PEIICHHUS 3a7ad B3anMOACHCTBHS B
nporecce OOIIEHHsT B COOTBETCTBUM C HOPMaMHU M3Y4aeMOro sI13bIKa, Y3yCOM M TPAIMIMSAMH KyJIBTYPBI
S3BIKA;

COIMOKYJIBTypHasl KOMIETCHIWS— BIIAJCHHE OMPENENCHHBIM Ha0OpPOM COIMOKYIBTYPHBIX
3HAHUH O CTpaHaxX W3y4aeMoro s3blka (B T.4. O IOBEJCHHUHM, STHKETE), YMEHHE HCIIOJb30BaTh HX B
TpOoIIecCe MHOS3BITHOTO OOIIEHNs, YMEHHE MPEACTABIATE CBOIO CTPaHy U €€ KyJIbTYpPYy; COBOKYITHOCTh
YMEHHH, OIpEeAeNAIONNX JKeJaHHWe CTyHEHTa BCTYNaTh B KOHTaKT C OKPY’KAIOMMMHU, YMEHHE
OpraHu30BaTh OOLICHUE, BKIIOYAIOIIEe YMEHHE CIIyIIaTh cOOECEHIKA, YMOLMOHAIBHO CONEPEKUBATS,
pemarb KOH(MIMKTHBIC CHTYalWH, MPOSBIATH SMIATHIO, YMEHHWE W T.I; 3HAHWE HOPM W TPaBUI,
KOTOPBIM HEOOXOJMMO CIIeZIOBaTh HPH OOIICHUH C OKPY)KAOLIMMH, paboTas B mHapax, B Ipymne U
MHIMUBHUIYaJIbHO. [Tpouecc  dopmupoBaHus COLIMOKYJILTYPHOM KOMITIETEHLIUH CTYyJIEHTOB
OCYIIECTBIIETCS Ay IMOBU3YANIBHBIMHE CpencTBamMH, cpeactBamu KT, ucrmons3oBaHneM TEXHUK yCTHOH
U MICbMEHHON Mpe3eHTauy y4eOHOro Marepuarna;

KOMIICHCATOPHAs! KOMIIETEHTHOCTh — YMEHHS BBIXOIHUTH U3 ITOJIOXKEHUSI B YCIOBUAX JE(QUINTA
SI3BIKOBBIX CPEJICTB IIPH MOTYyYEHUH U Nepefade HHYOPMaIMH, yMEHHE OPHEHTHPOBATHCS B HCTOYHUKAX
uHpOpMaLMK, NOJy4aTh HHOOPMALMIO, HCIOJb3ys pa3jIMuHble HCTOYHUKH, JAENaTh BBIBOABI M3
MOTyYeHHON MH(OpMaNyH, OIEHNBATh HEOOXOIUMOCTD TOM WM MHOH MH(pOpMamUy I CBOSH
JIESTEAbHOCTH, YMEHUE 331aBaTh BOIIPOCHL.

- COCOOHOCTBIO BIIANCTh
HEOOXOUMBIMHU
HaBLIKAMH
podecCHOHaNBHOTO
001EeH S Ha
HWHOCTPaHHOM SI3bIKE
(OIIK-7)

3namo:

JIEKCUKO-TPAMMATHIECKIH MUHHMYM MO IOPUCHPYJCHIMH B 0OBEMe, HEOOXOIUMOM JUIS
paboTBl C MHOS3BIYHBIMH TEKCTaMH B Ipolecce MpoQecCHOHAIBHON (FIOpUANYIECKOI)AesTeNbHOCTH;
OCHOBHBIC 3HAUEHMS] HW3YUYCHHBIX JIEKCHYECKHX CIMHUI, HCIOJB3YEMBIX B CHTyalMsIX HHOS3BIYHOTO
oOmeHnss B npodeccHOHANbHOW cdepe NesITeTbHOCTH; OCHOBHBIE TI'PAMMATHYECKHE SBICHHA H
CTPYKTYpBI, UCIIOJIb3yEMbIC B YCTHOM M NHCBMEHHOM OOLICHHH; MEXKYJIBTYpPHbIC Pa3INdHus,
KyJbTYpPHbIE TPAMIUK U PEAlIiH, KyJIbTYPHOE HACIEANE CBOCH CTPaHbI i CTPaHbI H3y4aeMOro s3bIKa.

Ymemu:

YHUTaTh U MEPEBOAUTH HHOS3BITHBIE TEKCTHI MPO(ECCHOHANBPHON HANPaBICHHOCTH; OHUMATh
WHQOPMAIIMIO TP YTCHHH Y4YeOHOH, CIpPaBOYHOW, HAYyYHOW, KYyJBTYPOJIOTHYECKOW IHMTEpaTypsl B
COOTBETCTBHM C KOHKPETHOH HEIbI0(03HAKOMUTENBHOE, H3ydarollee MPOCMOTPOBOE, MOHCKOBOE
YTEHHE); MOHMMATh MOHOJOTMYECKHE BBICKA3bIBAaHMS M pa3lWYHBIE BHUABl JAWaliora Kak MpH
HETIOCPE/ICTBEHHOM OOIIEHNH, TaK U B ayIU0-BHAEO3AIINCH; COOII0aTh PEYEBOil ITHKET B CUTYaIMsIX
MOBCEIHEBHOTO M JIEJIOBOTO OOIIeHNUsI(yCTaHABINBATG U MOJ/ICPKUBATh KOHTAKTHI, 3aBEPLINTH Oeceny,
3ampammuBaTh ¥ coo0maTh MHPOPMANHUIo, TTOOYKIaTh K AEHCTBHIO, BRIPaXaTh COTTACHE HECOTJIACUE C
MHEHHEM cOOeCceqHHKa, MPOCh0Y); MUCEMEHHO (PUKCHPOBATh MHPOPMAIHUIO, MOTYIaeMYI0 PH YTEHUH
TEKCTa, IPOCIYIIHBAHAY Ay JHO3AIICH, IPOCMOTPE BUIeOMaTepHaIa.

Bnaoems:
OCHOBaMH TyOJIMYHON pPeuH, NEJOBOM TMEPENCKH, BEJCHUS JOKYMEHTAIUH, TpHEMaMuU
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AQHHOTHPOBaHUS, peQepupoBaHMs, IepeBoja JIMTEPATYphl IO CHEHUAIBHOCTH; HEOOXOIUMBIMH
HaBBIKaMH TIPO(ECCHOHAIBHOTO O0IIEHNsT Ha HHOCTPAHHOM $I3bIKE; YMEHMSIMH IPaMOTHO H 3()(EeKTHBHO
MOJIb30BaThCl MCTOYHHKAMHU HMHGPOpManuu (CIpaBOYHON JMTEepaTypoi, pecypcamu HHTepHeTa);
HaBBIKAMH H3BJICUYCHUS HEOOXOIMMOM MH(POPMAIMH U3 OPUTHHAIBHOTO TEKCTa Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE
110 po6JIeMaM FOPUCTIPY ACHITHH.

TeMaTuveckoe coaep:kanue TUCHUILIMHBI (Y4eOHOT0 Kypca)

Paznea, Ioapa3nesn, Tema
MOJYJIb
Moayns 1 | «The Legal System» Legal systems (FOpuaudeckuecucremsr)

«Professional EnglishinLaw» (TIpodeccronanbublii aHTIuicKuil B opuctpyaennuu): TBopueckoe 3ananue-1

«The Legal System» Sources of law: legislation (Mcrounnkunpasa)

«Professional EnglishinLaw» (ITpodeccronalibHblil aHMIHIICKUI B fopucpyaeHIun): TBopyeckoe 3aianne-2

«The Legal System» Sources of law: common law (O6ieemnpaso)

«Professional EnglishinLaw» (TIpodeccronanbHbIi aHTIHICKHI B opucTipyaeHnnn): TBopueckoe 3ananne-3

«The Legal System» T he court system (CucremacyioB)

«Professional EnglishinLaw» (TIpodeccronanbHbIi aHTIHICKHI B opucTipyaeHnnn): TBopueckoe 3ananne-4

«The Legal System» Criminal justice and criminal proceedings (Y romoBHoecy 1onpou3BoaCTBO)

«Professional EnglishinLaw» (TIpodeccronanbHbIi aHTIHICKHH B opucTipyaeHnnn): TBopueckoe 3ananne-5

«The Legal System» Civil procedure (I"pasxgaHCKOeCyI0IPOH3BOCTBO)

«Professional EnglishinLaw» (TIpodeccronanbHbIi aHmHiicKuil B opucnpyaeHnnn): TBopueckoe 3ananne-6

«The Legal System» Tribunals (Oprausinpasocy aust)

«Professional EnglishinLaw» (IIpodeccronanbHbIi aHMIHHCKHUI B IOPUCTIPYACHINK): YTeHHE TPOdeCcCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHOIO
TeKcTa-1

«The Legal System» European Union law (ITpaBoEC)

«Professional EnglishinLaw» (IIpodeccroHanbHbIi AHIIMACKHIA B FOpUCHpyACHIMK): JIeKCHKO-TpaMMaTH4YeCKHE 3aJaHus K
1pohecCHOHANTBHO-OPHEHTHPOBAHHOMY TEKCTY-1

«The Legal Professionals» Solicitors, Legal practitioners (FOpuanueckuenpobeccu)

«Professional EnglishinLaw» (IIpod)eccroHanbHbIi aHTITHACKHI B IOPUCTIPYACHINHN): YTeHHE TPO(ECCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHOTO
TeKcTa-2

«The Legal Professionals» Barristers, Training, Qualifications (bappucrepsl, 00ydeHue, KBaanpukannm)

«Professional EnglishinLaw» (IIpodeccroHanbHbIii  aHIIMACKMI B FOpUCHpyAeHIUK): JIeKCHKO-TpaMMaTH4YeCKUe 3aJaHus K
npodeccuoHanbHO-OPUEHTUPOBAHHOMY TEKCTY-2

«The Legal Professionals» Working lives (PaGoraropucros)

«Professional EnglishinLaw» (ITpodeccronanbHblii aHIITMACKUIA B ropucHpyaeHinn): Yrenue npodecCHOHaIbHO-0PHEHTHPOBAHHOTO
TeKcTa-3

«The Legal Professionals» Judges (Cyxpmn)

«ProfessionalEnglishinLaw» (IIpodeccroHanbHBIH aHTINICKAI B OpHCIpyAeHINn): JIEKCHKO-TpaMMAaTHYeCKHe 3aJaHusi K
1po¢ecCHOHANBHO-OPHEHTHPOBAHHOMY TEKCTY-3

«The Legal Professionals» Law firm structure and practice (CtpykrypatopuainuecKoi(pupMbIMIIPAKTHKA)

«Professional EnglishinLaw» (IIpodeccnoHanbHblil  aHIIIMACKKIA B fopucHpyaeHInn): KOHTPOIBHBIE JIEKCHKO-TPAMMATHYECKHE
3afanus-1

«Legal Professionals in Practice»Client care procedures (IIporeaypbipaboThICKIHEHTAMHE)

«ProfessionalEnglishinLaw» (IlpodeccroHaNbHbINA aHTIHNACKUA B OpHUCIpyAeHInn): KOHTPOIBHBIE IJIEKCHKO-TPAMMATHIECKHE
3afanus-1

«The Legal Professionals»Money laundering procedures (IIporemypbiieranu3auuieHer)

«Professional EnglishinLaw» (IlpoeccrnonainbHblil aHrHiAcKuii B FopuctpyaeHimn): KOHTpoIbHbIE JEKCHKO-TPaMMaTHIECKIE
3aaHus-3

«Professional EnglishinLaw» (ITpodeccronanbHbIi aHTTHICKHI B IOPHCTIPY ICHIINH)

«Professional EnglishinLaw» (TIpodeccronanbHbIi aHTIHICKII B IopHCTIpyIeHiun): Ponesas urpa

«Professional EnglishinLaw» (ITpodeccronanbHblil aHrmuiiCKuil B opucnpyaenunn): Tect

O01as Tpy10eMKOCTh JUCHMILTUHBI (YuedHoro kypca) — 3 3ET.
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INpakTnueckoe np TexHonOrUsL  TpPajULL + 11 2 1 ayJAUTOpHs Uit 1 E-506 14 Aocka Genas Mapkeprast | Ne 1 ¢. 10-12
3ansTHe-1 00y4eHHs c TIPAKTH CCKHX Ne 2 c.10-13
«TheLegal System» HpUMEHEHHEM sawiTin
Legalsystems CJIOBECHBIX u
(YOpunuyeckuecucreM HATJSIHBIX METOMOB;
BI) WHANBHIyaIbHas
pabora, pabora B
napax, pabora B
rpymnmnax, yueOHas
1 1 JIACKYCCHSI
INpakTHueckoe p TexHnonorus  Tpajauil. I1 6 2 1 ayIUTOpus st 1 E-506 14 Aocka Genas mapkephas | Ne 1 ¢. 10-12
3aHsATHE-2 o0yueHHs c MpaKTHTECKHX Ne2c.13-16
«Professional Englishin NpUMEHEHHEM SAMATHH
Law» CJIOBECHBIX u
1 1 (ITpodeccnonanbHblit HaTJIAHBIX METOJIOB;




AHTTIHHCKUAM B MHIUBUyaJIbHAs
FOPUCIIPYICHIINHN): pabora, pabGora B
TBopueckoe 3aganue-1 napax, pabora B
rpymnmax, yueOHast
JIMCKYCCHSI
TpakTrdeckoe3aHsTHE np TexHONOTUSL  TPajuIL AYAUTOPHUS JULs E-506 14 Aocka Genas mapkepras | No 1 ¢. 12-14
-3 o0yueHus c MPAKTHTECKUX Ne 2 c. 16-19
«The Legal System» [IPUMEHEHHEM SaATHH
Sources of law: CITOBECHBIX u
legislation HarSIHBIX METOMIOB;
(cTounnkumpasa) HHINBHAYaIbHAS
pabora, pabora B
napax, paGora B
rpymnmax, yueOHast
JIACKYCCHS
IpakTnueckoe p TexHoNoOrust  TpaauilL AyAUTOPHS JULsL E-506 14 Aocka benast mapepriat | Ne | ¢. 12-14
3aHsATHE-4 00y4eHHst c [pAKTHTECKUX Ne 2 ¢. 19-22
«Professional Englishin NpUMEHEHHEM sawiTin
Law» CJIOBECHBIX u
(TIpodeccnoHanbHbIi HAIJIAAHBIX METO/IOB;
AHTIIHHCKUH B MHIUBUIyalbHAs
FOPUCTIPYACHIINH): pabora, pabora B
TBopueckoe 3aanue-2 napax, paGora B
rpymnmax, yueOHast
JINCKYCCHSI
IIpakTuueckoe3ansTue np Texunonorust  Tpaauil Ay/IUTOpHUs ISt E-506 14 Aocka Genast MapKepHas Ne 1 c¢.14-15
-5 00ydeHus c TpaKTHIECKUX Ne 2 c. 22-25
«The Legal System» NPUMEHEHUEM sawTin
Sources of law: CIIOBECHBIX n
common law HATJISITHBIX METOJIOB;
(O6mieenpaso) UHINBHAYyaTIbHAsI
pabora, pabora B
napax, pabora B
rpymnmax, yueOHas
JIMCKYCCHSI
IpakTnueckoe np TexHonorust  TpaauilL aynuTOpUs UL E-506 14 Aocka Genas mapkepias | Ne 1 ¢.14-15
3aHsATHE-6 o0yueHus c TpaKTHH CCKIX Ne 2 c. 25-28
«Professional Englishin HpUMEHEHHEM SAHATHH
Law» CIIOBECHBIX u
(ITIpodeccnonanbHbIi HaIJIAAHBIX METOJ/IOB;
AHTTIHHCKUH B MHIUBUIyalbHAs
FOPUCTIPYACHIINH): pabora, pabora B
TBopueckoe 3ananue-3 napax, paGora B
rpymnmax, yueOHast
JINCKYCCHSI
TIpakTryeckoe3aHsTHE p Texnonorust  Tpaauil AyUTOPHUS JUIsL E-506 14 Aocka Gernas mapkepias | Ne 1 ¢. 16-17
-7 o0y4eHHst c TpAKTHICCKUX Ne 2 c.28-31
«The Legal System» [pUMEHEHHEM SAHATHH
The court system CIIOBECHBIX u




(Cucremacynos)

HarsIIHbBIX METOOOB,

UHINBHAYyaIIbHAS
pabora, pabGora B
napax, pabora B
rpymnmnax, y4yeOHast
JIUCKyCCust
IIpakTuueckoe p TexHonoruss  TpamMiL AyIUTOpHUs U E-506 14 Aocka Genast MapKepHast Ne 1 c. 16-17
3aHsATHE-8 o0ydeHus c TpaKTH ECKIX Ne2c.31-34
«Professional Englishin pUMeHEHHEM SaHATHH
Law» CJIOBECHBIX "
(TTIpoeccuonanbHbIi HaIJIAIHBIX METOJIOB;
AHTITUACKUI B MHIUBUyaJIbHAs
FOPUCTIPYICHIIUH): pabora, pabora B
TBopueckoe 3aganue-4 napax, paGora B
rpymnmax, yueOHas
JHCKYCCHS
IpakTuueckoesansTue np TexHonorust  TpaauilL AyAUTOPUA JULA E-506 14 Aocka Genas mapkepias | No | ¢, 17-19
-9 00ydeHHst c TpaKTHICCKUX Ne 2 c. 34-37
«The Legal System» NIPUMEHEHHUEM sawiTin
Criminal justice and CITOBECHBIX u
criminal  proceedings HATLIIHBIX METOJIOB;
(YronosHoecynonpous HHIWBHIyalIbHAS
BOJICTBO) pabora, pabora B
napax, pabora B
rpymnmax, yueOHast
JHCKYCCHS
INpakTyeckoe p TexHonmorus  Tpajauil aynuropus s E-506 14 Aocka Oenast Mapkepiast | No | ¢. 17-19
3anaTHe-10 o0ydeHus c MpAKTHTECKUX Ne 2 c. 37-40
«ProfessionalEnglishin HpUMEHEHHEM SaHATH
Law» CJIOBECHBIX "
(ITpoeccuonanbHbIi HaIJISIHBIX METOJIOB;
AHTITUACKUI B MHIUBUyaJIbHAs
FOPUCTIPYICHIIUH): pabora, pabora B
TBopueckoe 3a1anue-5 napax, paGora B
rpymnmax, yueOHas
JIUCKYCCHS
IpakTnueckoe np Texnonorust  Tpaaull AyUTOPUSA JUIA E-506 14 Aocka benast mapkepras | Ne | ¢. 19-21
3ansTHe-11 oOyueHHs c TpaKTHCCKIX Ne 2 c. 40-43
«TheLegal System» HpUMEHEHHEM SAHATHH
Civilprocedure CJIOBECHBIX u
(I'paxnanckoecynorp HaIJISIHBIX METOJIOB;
OM3BOJICTBO) UHIUBHAYyaJIbHAS
pabora, pabora B
napax, pabora B
rpymnmnax, y4yeOHast
JIMCKYCCHS
TpakTrueckoe p TexXHONOTUS  TPaaMIL aynuropus s E-506 14 Aocka enast mapreprias | Ne 1 ¢, 19-21
3aHsATHE-12 o0y4eHus c TpaKTH CCKIX Ne 2 c. 43-46
«Professional Englishin NPUMEHEHHEM SawiTin
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Law» CIIOBECHBIX u
(ITpodeccronanbHbIit HAISAHBIX METOJOB;
aHrmickuit B UHAUBUlyabHas
IOPUCTIPYICHILINH): pabora, pabora B
TBopueckoe 3ananue-6 napax, pabora B
rpynmnax, yuyebHas
JIUCKyCCust
[IpakTuueckoe np TexHONOTHs  TpajHLL ayUTOpHA 1A E-506 14 Aocka Genast Mapkeprast | No | ¢. 36-37
3aHsATHe-13 o0ydeHus c MPAKTHY ECKUX Ne 2 c. 46-49
«TheLegal System» HpUMEHEHHEM sawiTin
Tribunals CITOBECHBIX u
(OpransinpaBocyus) HaILIIHBIX METOJIOB;
UHIUBUTYyalIbHAs
pabora, pabora B
napax, pabora B
rpymmax, yuaeOHast
JHCKYCCHS
IpakTHyeckoe p TexHomorus  Tpaauil. ayAUTOpHs JUIst E-506 14 Aocka Genast Mapkeprast | No 1 ¢. 36-37
3aHsTHE-14 00y4eHus c TpAKTHIECKUX Ne 2 c. 49-52
«Professional Englishin [IPUMEHEHHEM SAHATHH
Law» CIIOBECHBIX u
(TIpodeccnoHanbHbIiI HAIJIAAHBIX METOJ/IOB;
aHmickuit B WHAUBUlyaIbHas
FOPUCIIPYICHIINHN): pabora, pabGora B
Urenue napax, pabora B
mpodeccuoHanbHO- rpymmax, yaeOHast
OPHEHTHPOBAaHHOTO JHCKYCCHS
TekcTa-1
[IpakTHuecKoe3aHsATHE np Texxomorus — Tpajui. ayAUTOPHS JUIst E-506 14 Aocka Gemas mapkeprat | Ne 1 ¢. 37-40
-15 o0y4eHus c TpaKTH ECKIX Ne 2 ¢. 52-55
«The Legal System» NIpUMEHEHHEM SaHATHH
European Union law CIIOBECHBIX u
(ITpaBoEC) HarJsITHBIX METOJIOB;
HHMBH/yaIbHas
pabora, pabora B
napax, pabora B
rpymnmax, yueOHas
JHCKYCCHS
[pakTHaeckoe p TexXHOMOTHST ~ TPaJIHLL. ayAUTOpHs JUIst E-506 14 Aocka Genas mapkepias | No | ¢. 37-40
3aHsTHE-16 oOyueHHs c TpaKTHICCKUX Ne 2 c. 55-58
«Professional Englishin [IPUMEHEHHEM SAHATHH
Law» CIIOBECHBIX u
(TIpodeccnoHanbHbIiI HAIJIAHBIX METO/IOB;
AHTTIHHCKUH B MHIUBUIyalbHAas
FOPHUCIIPYICHIINHN): pabora, pabGora B
Jlexcuko- napax, pabora B
rpaMMaTHYeCKue Tpymmax, yaeOHast
3amaHus K JUCKYCCHS
poGheccuoHaNbHO-
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OpPHEHTUPOBAHHOMY
TeKcTy-1

IpakTuyeckoesansTue p TexHONOTUS  TPaaMIL AYAUTOPHUS JUL E-506 14 Aocka enast mapreprias | Ne 1 ¢. 40-42
-17 o0y4eHHst c TPaKTHIECKUX Ne 2 c. 58-61
«The Legal NIpUMEHEHHUEM SAHATHH
Professionals» CIIOBECHBIX u
Solicitors, Legal HaTJIAAHBIX METOJIOB;
practitioners UHJIMBH/y AlIbHAS
(IOpumuaeckuenpode pabora, pabora B
ccHn) napax, pabora B
rpymnmax, yueOHast
9 JINCKYCCHSI
IpakTnueckoe np TexHonorust  TpaauilL ay/IUTOpHUs I E-506 14 Aocka Gesas MapKepHas Ne 1 c. 40-42
3aHATHE-18 o0yueHus c TpaKTHIECKUX Ne 2 c. 61-64
«Professional Englishin HpUMEHEHHEM SAHATHH
Law» CJIOBECHBIX u
(ITIpodeccnonanbHbIi HaIJIAAHBIX METOJ/IOB;
AHTTIHCKUM B MHIUBUyallbHAs
FOPUCTIPYACHIIUH): pabora, pabora B
Urenue napax, pabora B
npodeccnoHanbHO- rpymnmax, yueOHast
OPUEHTHPOBAHHOTO JINCKYCCHSI
9 TeKcTa-2
TpakTHyeckoe3aHsTHE p Texnonoruss  Tpaauil AYUTOPHUS JUIsL E-506 14 Aocka Genas mapepras | No 1 ¢. 42-44
-19 00yueHus c TPaKTH ECKUX Ne 2 c. 64-67
«The Legal [pUMEHEHHEM SAHATHH
Professionals» CITOBECHBIX u
Barristers,  Training, HarSIHBIX METOMIOB;
Qualifications HH/MBHTyaJbHAs
(Bappucrepsr, pabora, pabora B
obyueHue, napax, pabota B
KBaTH()HKAIIHH) rpymnmax, yueOHast
10 JIMCKYCCHsI
TpakTuyeckoe p TexHONOrHs  TpajuLL, aylUTOpus It E-506 14 Aocka Genas Mapkeprast [ Ne | ¢. 42-44
3anstie-20 o0yueHus c TPaKTHI ECKUX Ne 2 ¢. 67-70
«Professional Englishin NpUMEHEHHEM sawiTin
Law» CJIOBECHBIX u
(ITIpodeccnonanbHbIi HaIJIAAHBIX METOJ/IOB;
AHTTIMHCKUM B MHIUBUyallbHAs
IOPUCTIPYICHLIUH ): pabora, pabora B
Jlekcuko- napax, pabora B
rpaMMaTHYCCKHE rpyImax, yueOHast
3a/1aHus K JINCKYCCHSI
npodeccnoHanbHO-
OpPHEHTHPOBAaHHOMY
10 TEKCTY-2
TIpakTnueckoe3ansTue np TexHomoruss  TpamMiL AyJUTOpHUs I E-506 14 Aocka Genast MapkepHas Ne 1 c. 44-46
-21 o0yueHus c TPAKTI CCKIX Ne 2 ¢.70-73
11 «The Legal [pUMEHEHHEM 3aHATHI
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Professionals» CIIOBECHBIX "
Working lives HArJSIHBIX METOJIOB;
(PaboraropucToB) UHJIUBU/lyallbHAs
pabora, pabora B
napax, pabora B
rpynmnax, yuyebHas
JIUCKyCCust
[IpakTiyeckoe p TexHONMOrHsT  TpajHIL. ayzuTopust Juist E-506 14 Aocka Genast mapkepiat | Neo | c. 44-46
3aHATHE-22 00yueHHs c TPaKTH ECKUX Ne2c.73-76
«Professional Englishin NPUMEHEHHEM sawiTin
Law» CJIOBECHBIX u
(TIpodeccnoHanbHBII HarJISIHBIX METOJIOB;
AHIIMACKMI B WHJIMBU/yallbHAs
IOPUCTIPYICHLIH): pabora, pabora B
UYrenue napax, pabora B
poheccuoHaNbHO- rpymmax, yuaeOHast
OPUCHTHPOBAHHOTO JINCKYCCHSI
11 TeKcTa-3
TpakriaeckoesansaTue | qap Texnomoruss  TpajuiL, ayAuTOpHs LI E-506 14 Aocka Oenast Mapkeprast | No | ¢. 46-49
-23 o0yueHus c TpaKTHIECKUX Ne 2 c.76-79
«The Legal HpUMEHEHHEM sawiTit
Professionals» Judges CIIOBECHBIX u
(Cynbn) HAIJSAHBIX METO/IOB;
UHINBHAYyaJIbHAS
pabora, pabGora B
napax, pabora B
rpymnmax, yueOHast
12 JIMCKYCCHSI
IIpakTuueckoe p TexHonoruss  TpamMiL AyIUTOpHUS U E-506 14 Aocka Genas MapKepHast Ne 1 c. 46-49
3aHsTHE-24 o0y4eHus c TpaKTH ECKIX Ne 2 ¢. 79-82
«Professional Englishin npUMeHEHHEM SaHATHH
Law» CIIOBECHBIX u
(TTIpoeccuonanbHbIi HaIJIAIHBIX METOJIOB;
AHTITUACKUI B MHIUBUyaJIbHAs
FOPUCTIPYICHIIUH): pabora, pabora B
Jlekcuko- napax, pabora B
rpaMMaTHYCCKHE rpyImax, y4eOHast
3a7aHus K JIACKYCCHS
poheccuoHaNbHO-
OPUCHTHPOBAHHOMY
12 TEKCTy-3
IpakTryeckoe3ansTue np TexHonoruss  TpamMiL ayIUTOpHUs UL E-506 14 Aocka Oenast MapKepHast Ne 1 c. 61-66
-25 00y4eHHsI c TpaKTHIECKUX Ne 2 c. 82-85
«The Legal [IPUMEHEHHEM SAHATHH
Professionals»  Law CIIOBECHBIX "
firm  structure  and HaISIHBIX METOMIOB;
practice HHIUBHIyaJIbHAS
(Crpykrypatopumuuec pabora, pabora B
13 KoiupMBIMTTPaKTHKA) napax, pabora B

12




rpymmnax, y4yeOHast
JIMCKYCCHS

[pakTHueckoe p TexHONOTUS  TPaaMIL AyAUTOPHS JUIsL E-506 14 Aocka Genas mapkepuat | No 1 ¢. 61-66
3aHsTHE-26 o0y4eHHst c TPaKTHIECKUX Ne 2 c. 85-88
«Professional Englishin [IPUMEHEHHEM SAHATHH
Law» CJIOBECHBIX "
(TTpodeccronanbHbIH HArJSHBIX METO/IOB;
AHTITUACKUI B MHIUBUIyaJIbHAs
IOPHUCIIPYICHIUN): pabora, pabora B
KoHTponbsHbIe napax, pab6ora B
JIEKCHKO- rpyImax, yueOHast
rpaMMaTHYECKHe JINCKYCCHSI
13 3agaHus-1
IpakTuyeckoe3anaTue np Texnonorus  Tpamui, ayAUTOpHs JUIs E-506 14 Aocka beast maprepras | Ne | ¢. 66-68
-27 o0yueHHs c TPAKTH' CCKUX Ne 2 ¢. 88-91
«Legal  Professionals HpUMEHEHHEM SaHATHH
in Practice»Client care CIIOBECHBIX u
procedures HAarJSIHBIX METO/IOB;
(IpouenypspaboTHICK HH/IMBHLyaJIbHAsI
JTEHTaMH) pabora, pabora B
napax, pabora B
rpymmnax, y4yeOHast
14 JIMCKYCCHS
TIpakTrueckoe p Texnonoruss  Tpaauil AYUTOPHUS JUIsL E-506 14 Aocka Genas mapkephas | No 1 ¢. 66-68
3aHATHE-28 00yueHus c TPaKTH ECKUX Ne2c.91-94
«ProfessionalEnglishin HNPHMEHEHUEM SAHATHH
Law» CJIOBECHBIX u
(TTpodeccronanbHbIH HArJSHBIX METO/IOB;
AHTIIHHCKUM B UHAWBUyabHAs
IOpHUCIIPYICHIUN): pabora, pabora B
KoHTposbHbIe mapax,  pabora B
JIEKCHKO- rpyImax, yueOHast
rpaMMaTHYCCKHE JINCKYCCHSI
14 3a1aHus-2
IpaxTH4eckoe3aHsTHE np TexHomorus  TpajauiL AyAUTOpUs JUIs E-506 14 Aocka Genas mapkeprat | No 1 ¢. 68-71
-29 o0yueHus c TpaKTHIECKUX Ne 2 c. 94-97
«The Legal MIPUMCHEHHEM SAHATHH
Professionals»Money CJIOBECHBIX u
laundering procedures HArLIIHBIX METOMIOB;
(Ipouenypsureranmsa HHAUBHIyallbHAs
LHHICHET) pabora, pabora B
napax, pabora B
rpymnmax, yueOHast
15 JIMCKYCCHS
TpakTrueckoe p Texnonorust  Tpaauil AyUTOPHUS JUIsL E-506 14 Aocka Genas mapepras | No 1 ¢. 68-71
3anstie-30 o0y4eHHst c TIPaKTHTECKHX Ne 2 ¢c. 97-
«Professional Englishin NIpUMEHEHHUEM SAHITHH 100
Law» CJIOBECHBIX u
15 (TTIpoeccnoHanbHbIM

Harji1IHbIX METOJIOB;
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AHTTINHCKUH B MHIUBUIyalbHAas
FOPUCIIPY/ICHIINHN): pabora, pabGora B
KonrposnbHble napax, pabora B
JIEKCHKO- rpymmax, yaeOHast
rpaMMaTHYeCKue JHCKYCCHS
3agaHus-3
[pakTHueckoe np TexXHOMOTHST ~ TPaJIHIL. I1 2 2 ayAUTOPHS JUIst E-506 14 Aocka Genas mapkepras | Ne | ¢. 85-89
3ansTHe-31 o0ydeHus c TpaKTH ECKIX Ne 2 c. 100-
«Professional Englishin [IPUMEHEHHEM 3aHATHI 103
Law» CJIOBECHBIX "
(TTIpoeccuonanbHbIi HaIJIAIHBIX METOJIOB;
AHTITUACKUI B MHIUBUyaJIbHAs
FOPUCTIPYICHIIVH) pabora, pabora B
napax, paGora B
rpymnmax, yueOHas
16 JHCKYCCHS
[pakTHaeckoe p TexXHOMOTHST ~ TPaJIHLL. 11 6 2 2 ayAUTOpHs JUIst E-506 14 Aocka Genas mapkepias | No | ¢. 89-93
3aHsTHE-32 oOyueHHs c TpaKTHICCKUX Ne2 c. 103-
«Professional Englishin NIPUMEHEHHUEM sawiTin 106
Law» CIIOBECHBIX u
(TIpodeccnoHanbHbIiI HaIJIAHBIX METOJ/IOB;
AHTTINHCKUH B MHIUBUIyalbHAs
FOPUCTIPYACHIIUH): pabora, pabora B
Ponesas urpa napax, pabora B
rpymnmax, yueOHast
16 JHCKYCCHS
IMpakTHyeckoe p Texnomoruss  TpajuL I 4 2 2 ayUTOPHS 175t E-506 14 Aocka Genast mapkepias | No | ¢. 93-98
3aHATHE-33 o0ydeHus c MpAKTHTECKUX Ne2 c. 106-
«ProfessionalEnglishin IpUMEHEHHEM SaHATH 109
Law» CJIOBECHBIX "
(ITpoeccuonanbHbIi HaIJISIHBIX METOJIOB;
AHTITUACKUI B MHIUBUyaJIbHAs
IOpHCIPYICHIINN): pabora
17 Tect
IIpakTuueckoe p TexHonorus  TpaamiL I1 4 2 1,75 AyJMTOPHS JIs -401 14 KOMIIHIOTEPHI C BEIXOZOM
3aHsTHE-33 o0yueHHs c HPAKTIM CCKIX & ceth Hiteprer
«Professional Englishin HpUMEHEHHEM SAHATHH
Law» CJIOBECHBIX u
(ITIpodeccnonanbHbIi HaIJIAAHBIX METOJ/IOB;
AHTTIMHCKUM B MHIUBUyallbHAs
FOPUCTIPYACHIINH): pabora
WUTOTOBBIN TECT 4epe3
17 oT
IloBTOpenue cpe CamocrosrenbHas
18 pabora
3auer 0,25
68 39,75
HUTOro | 100

108

14




HUTOI'O

yepe3 OT 2
S. Kpurepuu 1 HOpMBbI TEKyLIEro KOHTPOJIS U IPOMEKYTOYHOM aTTecTaunu
HaumenoBanus Tumb! yaeOHbIX Kommuect YenoBus Kputepuu 1 HOpMBI OLIEHKH
Y4eOHBIX MEpPOIPUSTUN BO 6aJIOB JIOITyCKa
MEpOIPHITHH
MPaKTHYECKOE | TBOpYECKOE 3ajaHue | 6 nomyckatorcst | 0 — BeimonaeHo ot 0 10 8 % TBOpYECKOro 3aJaHus CTYJCHT OTCYTCTBOBaN / HE MPHHUMAI
3aHATHE BCE yudacrue B pabore
2,4,6,8,10,12 1 — BemomHeHO 0T 9 110 24 % TBOPYECKOTO 3aJaHUS
2 — BBITIONTHEHO 0T 25 10 41 % TBOpUYECKOro 3aiaHus
3 — BemonHeHo 42 10 58 % TBopUecKoro 3aaaHus
4 — BEIIONHEHO OT 59 110 74 % TBOPYECKOTO 3a1aHuUs
5 — BemonHeHo ot 75 10 91 % TBOpUeCcKOro 3anaHus
6 — BemonHeHo ot 92 mo 100 % TBOpUECKOTO 3a1aHHUsI
MPAaKTUYEeCKOe | YTCHUE 6 nonyckarorcst | 0 — cTyzseHT OTcyTcTBOBaJ / HE MPHUHUMAI y4acThe B pabore
3aHATHE npodeccroHanbHO- BCE 1 — umenue: HeyIOBIETBOPUTEIILHOE MOHMMAaHHE TEKCTa, OCHOBHOM MBICIH, MPUYUHHO-
14,18,22 OpPUEHTUPOBAHHOTO CIIEZICTBEHHBIX CBA3EH MeXIy (akramu, OTJEeNbHOEC MOHMMAHHE CJIOBOCOYCTAHHM;
TEKCTa MHOI'OYMCJICHHBIC CYHICCTBCHHEBIC OHH/I6KI/I B YTCHUH, NPCIATCTBYIOIIUMC YCTAaHOBJICHUIO

KOMMYHHKAIIHH;

2 — umeHnue: TIOHUMaHHE TEKCTA, C MPOTHO30M COJCp)KaHHs, cladoe YCTaHOBJICHHE
MIPUYUHHO-CJIC/ICTBEHHBIX CBsi3ed, cnaboe, C OMMOKaMH ITOHMMaHWE, CHUCTeMaTU3allus
nH(OpMAITUU HEYOBJICTBOPHUTEIBHAS, BCTPEUAIOTCS CYIIECTBEHHBIC OINMMOKHA B YTCHHH,
MIPENSATCTBYIOIINE YCTAaHOBIECHUIO KOMMYHUKAIIUH;

3 — umenue: TOHMUMAaHUE TEKCTA HEMOJHOE, OOINAas Hjaes MOHSATHA, MPOTHO3 COJCPKAHUS
cnalblif, cllaboe YCTaHOBJICHWE NPUYMHHO-CIICJICTBEHHBIX CBS3eH, ciabas, ¢ ommOKaMu
MMOHMMaHHUS CHUCTeMaTH3anusi WHQGOPMAllMK, MOTYT BCTPEUYaThCS HEMHOTOYHCIICHHBIC
CYIIIECTBEHHBIE OIMMOKY B UTCHHUH, TIPEIIATCTBYIONINE YCTAHOBJICHUIO KOMMYHUKAITUH;

4 — uymenue: TIOHUMAHUE TEKCTA C OIMMOKAMHU, IMPOTHO3 COJCPXKAHHS, YCTAHOBIICHHE
MIPUYUHHO-CJIC/ICTBEHHBIX CBSI3CH, TOHUMAHNE CUCTEMAaTH3allud UH(POPMAIUN C OITHOKaMH,
MOTYT BCTpPEYaTbCS HEMHOTOYHCIEHHBIE CYIIECTBEHHbIE OMMOKH B YTEHWH, WHOTAA
MPEMNATCTBYIONIME YCTAHOBICHHIO KOMMYHUKAIUH;

5 — umenue: TOHUMaHUE TEKCTa C HECYIICCTBEHHBIMU OIIMOKAMHM, MPOTHO3 COJACPIKAHUS,
YCTaHOBJICHHUE TIPUYUHHO-CIICICTBEHHBIX CBSI3eH, MOHMMAaHUE CHCTEMATH3aIiy HH()opMaImn
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¢ ommOKaMH, MOTYT BCTPEYaThCS HECYIIECTBEHHBIE OIIMOKH B UTCHUH, HE MPEISTCTBYIOINE
YCTaHOBJIEHHMIO KOMMYHHUKaIIMHU, Y€TKOE TOHUMAaHUE COAEPKaHNS;

6 — umenue: MOHNMaHUE TeKCTa Oe3 OMMOOK, MPOTHO3 COMACPKaHUs, YCTAaHOBIICHHE
NPUYHHHO-CIICJICTBEHHBIX CBS3CH, MOHMMaHWE CHUCTEMAaTH3alli MH(OpMalyu, TOYHOE,
MIOJTHOE ITOHUMAaHWE CONIePKaHUs, ONIMOOK B YTCHUH HET

MPAKTHYECKOE | JICKCHKO- nomyckatorcst | O — Bermosaero ot 0 10 8 % TBOpUeckoro 3agaHus CTYAEHT OTCYTCTBOBA / He TMPHHUMAIT
3aHsTHE rpaMMaTHYecKHe BCE ydactue B paborte
16,20,24 3a1aHUSA K 1 — BemonHeHo oT 9 10 24 % TBOPUECKOro 3aaHu s
npodecCroHaIbHO- 2 — BBIONHEHO OT 25 10 41 % TBOpYeCKOoro 3a1aHus
OPHUEHTHPOBAHHOMY 3 — BemonHeHo 42 110 58 % TBOpYECKOro 3agaHus
TEKCTY 4 — BpmonHeHo oT 59 o 74 % TBOpUEeCcKOro 3a1aHus
5 — BeimonHeHo ot 75 a0 91 % TBopueckoro 3axaHus
6 — BemonHeHo ot 92 1o 100 % TBOpYecKOro 3a1aHus
MPAaKTHYECKOEe | KOHTPOJIbHBIE nomyckatorcst | 0 — BeimonaeHo ot 0 10 8 % TBOpYECKOro 3alaHusi CTYyJEHT OTCYTCTBOBaJ / HE MPUHHUMAI
3aHsATHE JIEKCHUKO- BCE ydacTtre B pabore
26,28,30 rpaMMaTHYECK1e 1 — BemomnHeHO 0T 9 10 24 % TBOpPYECKOTO 33aHUS
3a/1aHUsA 2 — BBIMOMHEHO 0T 25 10 41 % TBOpYECKOro 3aJaHus
3 — BemonHeHo 42 10 58 % TBopUecKoro 3agaHus
4 — pmonHeHo oT 59 10 74 % TBOpUYECKOTO 3aJ[aHuUs
5 — BemonneHo ot 75 10 91 % TBOpUecKoro 3aMaHus
6 — BemonHeHo oT 92 10 100 % TBOpUYECcKOTo 3a/1aHusI
MIPAKTUUECKOE | poJeBasi Urpa 0 — cTyzmeHT OTCYTCTBOBAJI MJIM HE TIPHHUMAJT YUacTHE B padoTe;
3aHsTHE 32 1 - cosopenue: smm3omuueckoe, OaHalbHOE, C TOJCKa3KaMH, TpyOble OIIMOKH, HE

COOTBETCTBYET TEME, B CJIOBAX OLIMOKH, CTHJIb HE COOTBETCTBYET PEUEBOH CUTYyalWH;

2 — 2060peHue. HETIOCIIEI0BATEbHOE, HEJIOTHYHOE, CIIa00 COOTBETCTBYET TEME, HE aKTUBHOE,
KOMMYHHUKaTHBHO-HAIIPABJICHHOE, HE CTPYKTYPHO-Pa3HOOOPa3HOE, CKOPOCTH BBHICKA3BIBAHUS
B 3aMEIJICHHOM TEMIIe, CJIOBAapHBIM 3amac CKyAHBIM CO 3HAYUTEIBHBIM KOIHMYECTBOM
CYIIIECTBEHHBIX OIMOOK

3 — co6openue: TOCIENOBATEIbHOE, JOTMYHOE, HE IIOJHOCTBIO COOTBETCTBYET TEME,
aKTHBHOE, KOMMYHUKaTUBHO-HAIPaBIICHHOE, CTPYKTYPHO-pa3HOOOpa3Hoe c
MHOKECTBEHHBIMU HECYIIECTBEHHBIMHU OLIMOKAaMH, CKOPOCTH BBICKA3bIBAHUS B 3aMEJIJICHHOM
TEMIIE, CIIOBAPHBII 3amac pa3HOOOpa3eH, eCTh OIMIMOKH B HOBBIX CIIOBAX

4 — 2060penue: MOCIEIOBATEIbHOE, JIOTUIHOE, COOTBETCTBYET TEME C OLUIMOKaMH B HOBOM
CJIOBApHOM 3arace, akTHBHOE, KOMMYHHKAaTHBHO-HAIPABJIEHHOE, CKOPOCTh BHICKA3bIBaHUS B
CpeHeM TemIie

5 — 2080peHue: TIOCIEe0BATENILHOE, JIOTHYHOE, COOTBETCTBYET TEME C PEIKUMH OIIMOKaMU B
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HOBOM CJIOBapHOM 3arace, aKTHBHOE, KOMMYHUKATUBHO-HAIIPABIEHHOE, CKOPOCTh
BBICKa3bIBAHUS B CPETHEM TEMIIE
6 — eosopenue: TOCIEOBATENBFHOE, JIOTHYHOE, COOTBETCTBYET TeMe 0e3 OmmOOK B HOBOM
CJIOBapHOM 3amace, aKTHBHOE, KOMMYHHKAaTUBHO-HAIIPAaBICHHOE, CKOPOCTH BHICKA3bIBaHHSI B
Pa3roOBOPHOM OOBIYHOM TEMIIC
PaKTUYECKOe | TecT 4 0 — cTyneHT He paboTaeT Ha 3aHSATUH, BbIToHEHO 0-19% 3ananus
3ausaTue 34 1 — Bemomaneno 12-37 % TecToBOrO 3aMaHus
2 — BBIIOIHEHO 38-62 % TeCcTOBOro 3agaHus
3 — BemonHeHo 63-87 % TecToBOro 3aaHus
4 — prmonaeHo 88-100 % tecroBoro 3agaHus
WUTOTOBBI TECT | UTOTOBBIMA TECT MO 100 JIOMYCKaIOTCS
IO Kypcy depes | kypcy 4yepe3 OT BCE
oT
nepecaada nepecaada 20 JOIMYCKAIOTCSl | Tiepeciada MPOXoJuT B (hopMe YCTHOrO OTBETA IPETO0JaBaTEII0 U BBITOJHEHUS TECTA
3ayera cryaentsl, He | 0 0aIoB — CTYIEHT Jaj HEYIOBIETBOPUTEIBHBIN YCTHBIN OTBET IO TeMe U BhImoHmI 0-
(9x3aMeHa) nabpasmue 40 | 10% TecToBBIX 3a1aHUI
TPETIO/IABATEIIO 0asIoB mo | 5 0ayuIoB — CTYJEHT Al yIOBIETBOPUTEIBHBIN YCTHBIA OTBET MO TEME, HO TOMYCTHUII MHOTO
HaKOIUTENLHO | A3BIKOBBIX M PeUeBbIX OMMOOK, 1 BBITOIHII 10-30% TecToBBIX 3amaHui
MY peHTHHTY 10 GannmoB — CTYAGHT Jall yIOBJIETBOPUTENBHBIH YCTHBIM OTBET MO TEMe, JOMYyCTHB
HEeOOJBIIOe KOJIMYECTBO S3BIKOBBIX M PEUYEBBIX OMIMOOK, W BhIMOMHHI 30-50% TecTOoBBIX
3aaHAN
15 GamioB — CTYyZIEHT Jan YAOBIICTBOPHUTENIBHBIM YCTHBIM OTBET IO TeMeE, JOIMYCTUB
HE3HAYUTEITbHOE KOJIMYECTBO SI3BIKOBBIX M PEUEBBIX OIMMOOK, ¥ BBIMONHII 50-75% TecToBbIX
3aJaHni
20 6amuioB — CTYIEHT Jajl yJIOBJIETBOPUTENIBHBI YCTHBIH OTBET IO TE€ME, HE JIOMyCTHB
SI3BIKOBBIX M PEUEBBIX OMMOOK, U BHITONHUT 75-100% TecTOBBIX 3aaHui
Cxema pacyera HTOTr0BOIl OLIEHKH CyMMa Bcex 3aiaHuii (0e3 0oHycHBIX 06aioB) + cpeaHee mo Tectam, npuseneHnsie k 100 6ammam, mocie yero
MpHOABIISIOTCS OOHYCHBIE OaUTbI
Dopma Yenosus Kpumepuu u nopmvr oyenxu
nposedenus donycka
NPOMENHCYMOYHOU
ammecmayuu
3ager JIOMYCKAIOTCS | «3aUTEHO» ctyzneHt HaOpai ot 40 u Gonee 6AIITOB B TEKYIEM PEHTHHTE
(o BCE «HE 3aYTCHOY cryneHT HaOpan meHee 40 6anos
HAKOMMUTCIIBHOMY
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6. baHK TecTOBBIX 32JaHUH W PEerJIaMeHT NPOBeJACHUS TeCTUPOBAHU I

6.1. bBaHK TecTOBBIX 3a1aHUIi VIl IPOBeIeHUs TeCTUPOBAHMIA

Ha3zBanue GaHKa TECTOBBIX 3a/IaHHH Koun-Bo 3ananuii B 6aHKe TeCTOBBIX Pazpaborunku
3aJlaHui
Hrorosslii TecT no Kypey yepe3 OT 505 [Mumkuna H.A.

6.2. PersiaMeHT mpoBe/ieHUs] TECTUPOBAHUIA

HazBanue 6anka Kon-Bo 3ananuit,| Homepa u HaumeHoBaHUS Kon-Bo Bpewms na
TECTOBBIX 3aJ[aHUM MPEIbSBISIEMbIX paszienoB TecTa 3aJlaHuii B | TECTUPOBAHHE,
CTYJICHTY paszene MUH.
Hroroselii  Tect 1o 150 IToncranoBka 75 40
Kypcy uepe3 OT IToacTanoBka 75
HrtoroBeiii  TectT IO 150 Bri0op u3 MHOXKECTBA 75 40
kypcy gepe3 OT Bri6op n3 MHOXKECTBA 75
205 CocTaBnieHre 102 40
WroroBelii  TecT 10 TIPE/ITIOKCHIS
Kypcy uepe3 OT CocraBieHue 103
MIPEIOKEHHUS
7. Kpurtepuu 1 HOpMbI OLIEHKH KYPCOBBIX padoT (IIPOEKTOB)

Kypcosvie pabomer (npoexkmot) ne npedycmompenvt PYIIT

8. IlpumepHass TemMaTHKa NHMCbMEHHBLIX PpadoT (KypcoBbIX, pedepaTos,
KOHTPOJIBHBIX, PACYETHO-TPaPUYECKUX U AP.)

Kypcoevie pabomul (npoexmoi), pechepamol, kKonmpobhvie pabomsl, pacyemmsie,
pacuemmuo-zpaghuueckue pabomsi e npedycmompenvt PYII

9. Bonpocsl k 3auety
Ne i/mm Bormpocs! k 3adety (2 cemectp)
1 1. Translate the text about Legal systems
2. Match the word collocations
2 1. Translate the text about Sources of law: legislation
2. Match the word collocations
3 1. Translate the text about Sources of law: common law
2. Match the word collocations
4 1. Translate the text about The court system
2. Match the word collocations
5 1. Translate the text about Criminal justice and criminal proceedings
2. Match the word collocations
6 1. Translate the text about Civil procedure
2. Match the word collocations
7 1. Translate the text about Tribunals
2. Match the word collocations
8 1. Translate the text about Solicitors, Legal practitioners
2. Match the word collocations
9 1. Translate the text about Barristers, Training, Qualifications
2. Match the word collocations
10 1. Translate the text about Judges
2. Match the word collocations
11 1. Translate the text about Law firm structure and practice
2. Match the word collocations
12 1. Translate the text about Money laundering procedures
2. Match the word collocations
13 1. Translate the text about Client correspondence




Match the word collocations

2.

14 1. Translate the text about European Union law
2. Match the word collocations

15 1. Translate the text about The first laws
2. Match the word collocations

16 1. Translate the text about Alternatives to prison
2. Match the word collocations

17 1. Translate the text about Steps of the trial
2. Match the word collocations

18 1. Translate the text about The kinds of cases
2. Match the word collocations

19 1. Translate the text about Courtroom Personnel
2. Match the word collocations

20 1. Translate the text about Philosophers of law
2. Match the word collocations

21 1. Translate the text about The purpose of state punishment
2. Match the word collocations

22 1. Translate the text about The capital punishment
2. Match the word collocations

23 1. Translate the text about Treatment of criminals
2. Match the word collocations

24 1. Translate the text about The need for law
2. Match the word collocations

25 1. Translate the text about Police techniques
2. Match the word collocations

26 1. Translate the text about Police and the Public
2. Match the word collocations

27 1. Translate the text about Punishment
2. Match the word collocations

28 1. Translate the text about The causes of crime
2. Match the word collocations

29 1. Translate the text about Verdict
2. Match the word collocations

30 1. Translate the text about The jury
2. Match the word collocations

31 1. Translate the text about Criminal and civil law
2. Match the word collocations

32 1. Translate the text about English common law
2. Match the word collocations

33 1. Translate the text about International law
2. Match the word collocations

34 1. Translate the text about US attorneys
2. Match the word collocations

35 1. Translate the text about Ethical character traits
2. Match the word collocations

36 1. Translate the text about Business organisations
2. Match the word collocations

37 1. Translate the text about Kinds of contracts
2. Match the word collocations

39 1. Translate the text about Labour relations
2. Match the word collocations

40 1. Translate the text about Rules of business correspondence
2. Match the word collocations

41 1. Translate the text about Writing a business letter
2. Match the word collocations

42 1. Translate the text about Criminal and civil law
2. Match the word collocations

43 1. Translate the text about English common law
2. Match the word collocations

44 1. Translate the text about International law
2.

Match the word collocations
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45 1. Translate the text about US attorneys
2. Match the word collocations
46 1. Translate the text about Ethical character traits
2. Match the word collocations
47 1. Translate the text about Business organisations
2. Match the word collocations
48 1. Translate the text about Kinds of contracts
2. Match the word collocations
49 1. Translate the text about Labour relations
2. Match the word collocations
50 1. Translate the text about Rules of business correspondence
2. Match the word collocations
10. DoHA OLEHOYHBIX CPEACTB /sl NMPOBeJeHHUs MPOMEKYTOYHON aTTeCTAUMU

oﬁyqalo U XCHA MO TUCHUIIIMHE

10.1 TITacmopTt ¢GoHIA OLIEHOYHBIX CPEICTB

Koo
Ne n/n Koumponupyemvie pazoenvt (memwt) KOHMpPOAUpyemou Haumenosanue
OUCYUNIUHBL KOMnemeHyuu oyenounozo cpedcmea
(unu ee uacmu)

1 «ProfessionalEnglishinLaw» OK-5 TBOpYEcKoe 3aganue-1,2,3,4,5,6
(IlpodeccroHanbHBId  aHTIMHACKUN B OIIK-7
FOPUCTIPYACHITUH )

2 «ProfessionalEnglishinLaw» OK-5 YTCHUE poheCCHOHATBHO-
(TlpodeccronanbHplli  aHTIMUCKUE B OIIK-7 OpPHEHTHPOBaHHOTO TekcTa 1,2,3
FOPUCTIPYACHITHH )

3 «ProfessionalEnglishinLaw» OK-5 JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKHE 3a/IaHusT K
(IlpodeccronanbHblii  aHTIIMHACKUN B OIIK-7 npodeccnoHaIBHO-

IOPUCTIPY/ICHIINH ) OpHEHTHPOBaHHOMY TekcTy 1,2,3

4 «ProfessionalEnglishinLaw» OK-5 KOHTPOJIbHBIE JIEKCUKO-
(TlpodpeccronanbHplii  AHTTMUCKUE B OIIK-7 rpaMmarnieckue 3ananus 1,2,3
FOPUCTIPYACHITUH )

5 «ProfessionalEnglishinLaw» OK-5 poseBas urpa
(IlpodeccnoHanbHBId  aHTIAMHACKUN B OIIK-7
IOPHUCIPYICHIIN)

6 «ProfessionalEnglishinLaw» OK-5 TecT
(IlpodeccroHanbHplii  aHTIMHACKUI B OIIK-7
IOPHUCIPYICHIINN)

10.2 TwunoBble KOHTPOJIbHbIE 3aIaHUS WM MHbIe MaTepUaIbl, HEOOX0AUMBIE 151
OLICHKM 3HAHWH, YMEHMi, HABBIKOB W (MJIH) ONbITA JAESATEJbHOCTH, XapaAKTEPHU3YIOLIUX
Tanbl (JOPMUPOBAHUS KOMIIETEHIIUI B MpoLiecce 0CBOEHUA 00pa30BaTeJIbHOM MPOrpaMMbl

10.1.1 TBopueckoe 3aganue

Ex. 1.
A. Bcmasgvme nponywennvie Oykevl u nepegedume Co8oCoO4emanus
1. riminalpro__e tion
2. f_ Idofl_w
3. f__ st/sscond r___ ding
4, Hi_ C n
5. H man R ts Act
6. u e

! Pexomen tyeMblii EpedeHb OIIEHOYHBIX CPEJICTB NMPEJICTABIIEH Ha caiite YMY
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7. obs_ |_tel
publ____sc__ _t_ny
9. to pr_se te o end_r
10. torep___ Il_w
B. Bnuwume nepego0 cnog u cn1oeocouemanuii
1. citizen
2. eventual decision
3. evidence
4, foreign policy
5. hierarchy of the courts
6. jurisdiction
7. legislation
8. public body
9. to be elected
Ex. 2. Match the following expressions with their equivalents
1. citizen a. BHEIIHSS TOJIMTHKA
2. criminal prosecution b. OBbITh M30paHHBIM
3. eventualdecision C.  JOKa3aTelbCTBO
4. evidence d. Hepapxusi CyJ0B
5. field of law e. CYbsI
6. first/second reading f. 3aKOH O TIpaBax 4YeJoBeKa
7. foreignpolicy g. Bepxosnsbiii Cyn
8. hierarchy of the courts h.  okoHuarenbHOE peleHUe
9. HighCourt I. yrOJIOBHOE PECiIeIOBAaHNE
10. Human Rights Act J. OTMEHUTH 3aKOH
11. judge k. 0O0IIECTBEHHOE PACCMOTPEHHE
12. jurisdiction l. OOIIIECTBEHHBII OpraH
13. legislation M.  0coOBble MOTHOMOYHSI, FOPUCAUKIIHS
14. obsolete law n. chepa aeiicTBUs MpaBa
15. public body 0. 3aKOHOIPOCKT
16. public scrutiny p. MePBOE/BTOPOE UTCHHE
17. tobeelected g. rpakIaHuH
18. to prosecute offender r. yCTapeBIIHH 3aKOH
19. torepeallaw S. MPEeCIIeI0BATh MPABOHAPYIITATEIIS
EX. 3. IlepeBeaute cJI0OBOCOYETAHMS
1. OBITH N30PaHHBIM
2. BHEIIHSIS TTOJIATHKA
3. TpaKIaHUH
4. JTIOKa3aTeNbCTBO
5. 3aKOHOIPOEKT
6. uepapxusi CyI0B
7. OOIIECTBCHHBIH OpraH
8. OKOHYATEJEHOE PEIICHHE
9. 0CO0BIE TIOITHOMOYHSI, FOPHUCAUKITHS

Kpurepuu ouenku

0 — BemonHeHo ot 0 10 8 % TBOpYecKoro 3aaHus CTYIEHT OTCYTCTBOBAJ / HE IPUHUMAI
ydacTue B paboTte
1 — BemonaeHo ot 9 10 24 % TBOpUYECKOTOo 3a1aHUS
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2 — BBINIOJHEHO OT 25 110 41 % TBOpUYECKOro 3a1aHus
3 — BoeImostHEHO 42 10 58 % TBOpYECKOro 3a1aHus

4 — BpimonHeHo ot 59 10 74 % TBOPYECKOTO 3aJaHUs
5 — BeImosiHEeHO OT 75 1o 91 % TBOpUeckoro 3agaHus
6 — BemoaHeHo ot 92 1o 100 % TtBOpUeckoro 3agaHus

10.2.2 Yrenue npodeccoHaAILHO-OPUEHTHPOBAHHOIO TEKCTA

WHATISLAW?

The word law has many meanings, and this word is used variously in different fields. For
example, physical science has its law of gravity, and economics has the law of supply and demand. Do
these laws have precise definitions? Is the same precision possible in jurisprudence —the scientific study
of law? Over the years, legal scholars have offered dozens of definitions of law, but none of them is
universally accepted as absolutely definitive. How can this difficulty in defining law be explained?

The English word law refers to limits upon various forms of behaviour. Some laws are
descriptive: they simply describe how people, or even natural phenomena, usually behave. An example is
rather consistent law of gravity; another is the less consistent law of economics. Other laws are
prescriptive — they prescribe how people ought to behave. For example, the speed limits imposed upon
drivers are laws that prescribe how fast we should drive. They rarely describe how fast we actually do
drive, of course.

In all societies, relations between people are regulated by prescriptive laws. Some of them are
customs — that is, informal rules of social and moral behaviour. Some are rules we accept if we belong to
particular social institutions, such as religious, educational and cultural groups. And some are precise
laws made by nations and enforced against all citizens within their power.

What motives do governments have in making and enforcing laws? Social control is undoubtedly
one purpose. Public laws establish the authority of the government itself, and civil laws provide a
framework for interaction among citizens. Without laws, it is argued, there would be anarchy in society
(although anarchists themselves argue that human beings would be able to interact peacefully without
laws if there were no governments to interfere in our lives).

Another purpose is the implementation of justice. Justice is a concept that most people feel is very
important but few are able to define. Sometimes a just decision is simply a decision that most people feel
is fair. But can we create a just society by simply observing public opinion? If we are always fair to
majorities, we will often be unfair to minorities. If we do what seems to be fair at the moment, we may
create unfairness in the future. Many philosophers have proposed concepts of justice that are much more
theoretical than everyday notions of fairness, and sometimes governments are influenced by philosophers.
But in general, governments are guided by more practical considerations such as rising crime rates or the
lobbing of pressure groups.

Sometimes laws are simply an attempt to implement common sense. It is obvious to most people
that dangerous driving should be punished; that fathers should provide financial support for their children
if they desert their families; that a person should be compensated for losses when someone else breaks an
agreement with him or her. But in order to be enforced, common sense needs to be defined in law, and
when definitions are being written, it becomes clear that common sense is not such a simple matter.
Instead, it is a complex skill based upon long observation of many different people in different situations.
Laws based upon common sense do not necessarily look much like common sense when they have been
put into words.

In practice, governments are neither institutions solely interested in retaining power, nor clear-
thinking bodies implementing justice and common sense. They combine many purposes and inherit many
traditions. The laws that they make and enforce reflect this confusion.

Kpurepuu ouenku

0 — cryzmeHT oTcyTCcTBOBAJ / HE IPUHKUMAT y4acTHE B paboTe

1 — umenue: HEeyOBIETBOPUTEIBLHOE TIOHUMAHUE TEKCTA, OCHOBHOW MBICIIH, IPUUNHHO-
CIIE[ICTBEHHBIX  CBA3eM Mexay (akramu, OTIENbHOE IOHMMAaHUE  CIIOBOCOYETAHUI;
MHOTOYHUCJIEHHbIE CYIIECTBEHHbIE OHIMOKM B YTEHHH, MPENSITCTBYIOIIME YCTAaHOBJICHUIO
KOMMYHUKAaIUK;

2 — umeHue: TIOHMMaHUE TEKCTa, C MPOTHO30M COAEP)KaHUs, Claboe yCTaHOBJICHUE
NPUYMHHO-CJIEJICTBEHHBIX CBs3eH, ciaboe, ¢ ommMOKaMU MOHMMAaHWE, CHCTEMaTH3aIHs
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uH(pOpMAIIMU HEYJOBJICTBOPUTENIbHAS, BCTPEYAIOTCS CYIICCTBCHHBIC OMIMOKM B YTEHUH,
PSS TCTBYIOIINE YCTAHOBICHHIO KOMMYHUKAIIHH;

3 — umenue: TTOHUMaHUE TEKCTA HEIOJHOE, 00IIas Ues MOHITHA, TIPOTHO3 COJEPIKAHUS
cnalbIi, cnaboe yCTaHOBJICHHE NPUYMHHO-CICACTBEHHBIX CBs3CH, cliabas, ¢ ommOKaMu
MOHMMAaHHs  CHUCTeMaTH3alus HHPOpPMAIMK, MOTYT BCTPEYAThCI  HEMHOIOYHCICHHBIC
CYIIECTBEHHBIC OMIHUOKH B YTEHUH, IPEISITCTBYIONIME YCTAHOBICHHUIO KOMM YHHKAIUH;

4 — ymenue: TIOHUMAHHWE TEKCTa C ONMIMOKAMH, TPOTHO3 COJICPIKAHHS, YCTAHOBJICHUE
MPUYUHHO-CJICICTBEHHBIX CBS3€H, MOHMMAaHHE CHUCTEMAaTH3alMK WH(OPMAIMHA C OIIMOKaMH,
MOTYT BCTPEYAThCS HEMHOTOYHCIICHHBIC CYIICCTBCHHBIC OIMMOKW B YTCHWH, WHOTJA
MPEMSTCTBYIONINE YCTAHOBICHHIO KOMMYHUKAITUH;

5 — ymenue: MOHUMaHUE TEKCTa C HECYIIECTBEHHBIMU OMIMOKAMHU, TPOTHO3 COJCPKAHUS,
YCTaHOBJICHUE MMPUYNHHO-CICICTBEHHBIX CBsI3€i, TOHUMAaHUE CHCTEMAaTH3alud HH()OPMAIUU C
OMMOKaMH, MOTYT BCTPEYATHCS HECYIICCTBEHHBIC OIMMOKU B YTCHHH, HE MPEMSITCTBYIOIIUE
YCTaHOBJICHUIO KOMMYHUKAIIUHU, YETKOE TOHUMAHUE COICPKAHUS;

6 — umenue: NMOHMMaHHE TeKcTa 0O€3 OIIMOOK, MPOTHO3 COJCPIKAHUS, YCTAHOBJICHUE
MPUYUHHO-CJICICTBEHHBIX CBSI3CH, MOHMMAHHUE CHCTEMAaTH3aluu WH()OPMAIIUH, TOYHOE, TTOTHOE
MOHUMAaHUE COJEPKAHMS, OMMOOK B YTCHUU HET

10.2.3 JlekcHKO-TpaMMaTHYeCKHE 3agaHus K npo¢eccuoHaIbLHO-
OPHEHTHPOBAHHOMY TEKCTY

Exercises:

1. IIpounTaiiTe TeKkcT U BbIOEpUTE OCHOBHYIO el ag3ana Ne 2, 3, 4, 5, 6. CooTHecure
NpeaJosKeHHbIe BAPDHAHTHI C HOMepoM al3ana.

1) Social morality, rules and laws 1

2) Common sense and law 2

3) Public and civil laws 3

4) The concept of justice 4

5) Descriptive and prescriptive laws 5

2. CooTHecuTe aHTIMIICKUE CJI0BOCOYETAHUS K HX PyCCKOMY YKBUBAJIEHTY, MOJIb3YyiCh
TEKCTOM M 3JIeKTPOHHBIM CJIOBapeM.

1) naturalphenomena a) TIOCJIC/I0BATEIIBHBIN, HETTOKOJICONMBIi

2) consistent b) YPOBEHb IIPECTYIMHOCTH

3) toimposeupon c) 00IIIECTBEHHOE MHEHHUE

4) to enforce against d) 3/IPaBbIil CMBICIT

5) public law e) OCHOBA, PaAMKH

6) civil law f) SIBIICHUS TIPHPOTBI

7) framework )] NEPEeHNMATh, HACJICA0BaTh TPAIUIIN

8) implementation of justice h) MPUMEHSTH K, OCYIIECTBIISITH

9) public opinion i) HaJarath Ha

10) practical considerations ), HapyLIUTh COrJIAllICHNEe

11) crime rate k) yIepKUBaTh BJIACTh

12) common sense 1) MPAKTHYECKUE COOOPAKEHHUS

13) to break an agreement with m) yOJMYHOE TIPABO

14)  toretainpower n) OCYIIECTBJICHUE TIPABOCYIHS

15)  to inherit traditions 0) IPakKIaHCKOE MIPABO

3. CneJsaiiTe MOACTAHOBKY CHHOHHMOB, IOJIB3YSICb TEKCTOM M 3JEKTPOHHbIM
cJoBapem.

1) consistent a) structure

2) impose b) accomplishment

3) framework C) conduct

4) implementation d) firm

5) behavior e) cooperation

6) interaction f) enforce

7) agreement Q) covenant

4, BceraBbTe NpaBUIIBLHBIN IIPEJIOT, OJIb3YSICh TEKCTOM.

24



1)
a)
2)

Amended road laws impose new speed limits ... drivers.
upon b) in C) — d) at
We accept some rules if we belong ... particular social institutions, such as religious,

educational and cultural groups.

a)
3)
a)
4)
a)
5)
a)
6)
him or her.
a)
7)

by

prescription.

a)

11)
12)
13)
6.

1)

in

for b) to C) at d) in
Laws are enforced ... all citizens.

on b) among c) at d) against

Civil laws provide a framework ... interaction among citizens.
for b) — C) in d) at
They may interfere ... elections by the use of corrupt means.
on b) along C) in d) at

A person should be compensated ... losses when someone else breaks an agreement with

b) for C) at d) of
Descriptive laws are based ... description or classification rather than explanation or

b) at C) f d) upon
IlepeBenuTe CJAOBOCOYETAHUSA U3 TEKCTA.
SIBJICHUSI TIPHUPOIBI
MyOIMYHOE TTPABO
OCYIIECTBIICHUE TPABOCY NS
3aKOH TATOTEHHS
0OII[ECTBEHHOE MHEHUE
MpeANMCaHHbIC BOAUTEISIM OPAHHYCHHUST CKOPOCTH
MPAKTUIECKUE COOOPaKEHHSI
YPOBEHbB MPECTYIMHOCTH
MPUMEHSTD 3JIPaBBIi CMBICIT
HapPYIIUTH COTJIANICHHE C
yIEPKUBAHNE BIIACTH
IPaKIaHCKOE ITPABO
MEePEHNMATh MHOTO TPaUIIHi

3anoHUTe MPONYCKM B NMPelJIOKeHHMSIX M3 TeKCTa HeAOCTAIIIMMH CJIOBAMH IO
cMmbicay. IlepBas OykBa ka:xkaoro cjiopa fana. Bnuimure nojHble c10Ba B 0TBeThI.

P... laws give directions, rules, or injunctions, while d... laws are based upon description

or classification rather than explanation or prescription.

2)
3)
4)
members.
5)
6)
7)
8)

Prescriptive laws comprise c... — usual or habitual practices, typical mode of behavior.
Laws of a country are enforced against all its c... .
P... [... is the branch of law that deals with relations between a state and its individual

Laws provide a f... for interaction among citizens.

J... isthe principle of fairness that like cases should be treated alike.

One of the factors in determining the actions of governmentisp... o... .

The Democrats have a slim m... in the House, so they have more chances to influence

adoption of the statute.

Kpurepuu onenkmu:

0 — Bemonneno ot 0 10 8 % TBOpYEeCcKOro 3a1aHus CTYIEHT OTCYTCTBOBAJ / HE MPUHUMA
ydacTue B pabote

1 — BemonnaeHo ot 9 10 24 % TBOPUECKOTO 3aJaHUs

2 — BBITIOJHEHO OT 25 10 41 % TBOpYECKOro 3a1aHus

3 — BoInosHEeHo 42 10 58 % TBOpUECcKOro 3a7aHus

4 — BeimonHEeHO oT 59 10 74 % TBOPYECKOTO 3aJaHus

5 — BeImosHEHO OT 75 10 91 % TBOpUeckoro 3agaHus

6 — BeimonHEeHo oT 92 1o 100 % TBOpUeckoro 3agaHus
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10.2.4 KoHTpoJibHBIE JTeKCUKO-TPAaMMAaTHYeCKHe 3aaHus

1. The following terms introduce you to the law and basic legal terminology. Below are
the definitions. Match the definition with each term.
1. a body that is appointed to make a judgement or inquiry &) judiciary
2. a country's body of judges b) authority
3. an act or acts passed by a law-making body c) court
4 behaviour recognized by a community as binding
or enforceable by authority d) legal action
5. legal proceedings e) legal system
6. an official body that has authority to try criminals,
resolve disputes, or make other legal decisions f) judge
7. an organization responsible for enforcing the law,
especially the police g) legislation
8. a senior official in a court of law h) rule
9. the body or system of rules recognized i) law enforcement agency

by a community that are enforceable by established process

10. the control resulting from following j) tribunal
a community's system of rules

2. Match the following English expressions with their Russian equivalents.

1) legalactivities a) 3aKOHHBIE ITpaBa

2) legaladdress b) 3aKOHHBII BJIaIelienl

3) legaladvice c) MUMEIOIINiT 3aKOHHYIO CHITY

4) legalage d) HCIIOJTB30BaTh CBOE 3aKOHHOE MPABO

5) legalcosts e) HCTOPHSI TIpaBa

6) legaldecision f) KOHCYJIbTAIlUs FOPHCTA

7) legaldocument Q) [IpaBOBas 3allluTa

8) legalentity h) MIPABOBOM JIOKYMEHT

9) legalethics 1) MPaBOBOI CTaTyC

10) legalexpert ) IPaBOMEPHAsI, 3aKOHHAS JIESITEIIBHOCTD

11) legalhistory K) npodeccuoHanbHas STHKA I0pUCTa

12) legallanguage 1) pelieHue cyaa

13) legalowner m) COBEpIIICHHOJIETHE

14) legalprocedure n) CTaTh FOPHCTOM

15) legalprotection 0) cy/icOHbIE U3IEPIKKH

16) legalrights P) CYJIOTIPOU3BOJICTBO

17) legalstatus Q) I0pUANYecKasi TEPMUHOIOTHS

18) of legal force r IOPUINYECKHUI aJipec

19)  toenjoy one’s legal rights s) IOpPUINYECKOE JIUIIO

20) to enter the legal profession t) IOPUCKOHCYJIBT; FOP. COBETHHK

3. Match the following English expressions with their Russian equivalents.

A

1) litigation a) CyACOHBII TPOIECC 110 TPaKIAHCKOMY JEITy

2) civil litigation b) Cy/ZIcOHbIC U3ICPKKU

3) locallitigation c) npeaMeT CyeOHOro cropa

4) litigation expenses d) CyleOHBIi Tpoliece, Crop, Tsxba

5) issue in the litigation e) TsDKOA B MECTHOM Cy/Ie

B

1) lawsuit a) MOJIATh UCK

2) to be cast in lawsuit ~ b) CTOpPOHA T10 eIy

3) partytoalawsuit c) MPOUTpaTh CyaeOHbIH Iporece

4) tofilealawsuit d) CyneOHBIN TIpoliecc, cyaeOHOe Maero, WCK, TshkOa,
MPaBOBOM CHOpP, CYAEOHBINA cIop, CyaeOHOe
pazéuparemscTBO

C

1) suit a) BO30YMTH JIEII0, TSHKOY

2) towin/toloseasuit b) OKa3bIBaTh JaBJIEHUE Ha XOJ] CyJeOHOr0 Iporecca
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3)
4)
5)

D
1)
2)
3)

4)
5)
6)

tomountasuit
to press a suit
tobringasuit

trial
open(-court) trial
toconduct/holdatrial

stagedtrial
trial by jury
to bring to trial/

to put (up)on trial/

4)
5)
6)

toplaceontrial

to face trial
tostandtrial
civiltrial

criminal trial
preliminarytrial k)

casefortrial/trialcase
caseontrial
delayintrial

trial docket/trial list
investigationatthetrial
partytoatrial

cause
legalcause
major/minorcause
costsinthecause d)
list

sideinacause

controversy
legalcontroversy

c)
e)

a)
c)

d)
e)

9)
h)
i)
)

BBIMTPATH/TIPOUTPATh CYACOHBIN MPoIIece

MPEIBSBUTD UCK

CyaeOHBIN TIPOIleCcC, HMCK, MpecieoBaHHuEe IO CYyy,
cyneOHOe Jeno, cyneOHas TskOa,
CYAOIPOU3BOICTBO

BECTH CyJIeOHBII Mporecc

WHCIIEHUPOBAHHBIN CyIeOHBIN TTpoIiece

CyleOHBIH Tporecc, CylneOHOe pa30upareabCcTBO,
CIIyIIIaHue Jena

OTKPBITBIN CyIeOHBIN Mpoliecc

npeaaTh Cymay

pPacCMOTpEHHE JieJIa C yIaCTUEM MPUCSIKHBIX

0TBeYaTh Nepesl CyIoM
peacTaTh Nepe CyaoM
YTOJIOBHOE CYJIOIIPOU3BOJCTBO
IpakJaHCKOE CyIOIMPOU3BOJICTBO

3aJiepiKKa Cy/IeOHOro pa3orparenbCTBa, OTCPOIKa
cyneOHoro pa3ouparenscTBa

0)
p)
q)

a)
b)

c)

JISJIO Ha CTaJIuK CYeOHOr0 PaCCMOTPEHUS
cyneOHOe CIie/ICTBHE

JIeJ10, MOJyIeKAIIee CYIeOHOMY PacCMOTPEHHUIO
CIHMCOK JIeJT K CITYIIaHUIO

CTOpOHA B TIPOIIECCE; YIACTHUK MPOIIecca
npeBapuTeIbHOE CIIyIIaHUE Jeia

CTOpOHA 110 AeIy
JIEJIO O TSYKKOM/Malo3HAuYNTENLHOM MTPaBOHAPYIICHUH
CITMCOK JIeJI K CJIyIIaHHUIO

Cy2[€6HO€ JAE€J10, 3dKOHHOC OCHOBAHUEC

e)
f)

a)
b)

to decide a controversy c)

party in controversy

arrestprocess
proceeding(s)

totakecriminalproceeding(s)

civilproceeding(s)

criminal proceeding(s)
forfeitureproceeding(s)

Kpurepuu ouenku
0 — BemmosnHeHo oT 0 710 8 % TBOpUECKOro 3aaHus CTYCHT OTCYTCTBOBAI / HE TIPHHUMAIT

ydacTue B paboTte
1 — BemmonHeHo ot 9 10 24 % TBOPUECKOro 3aJaHus
2 — BBIMONHEHO OT 25 110 41 % TBOpPYECKOro 3a/1aHus
3 — BemoaHEeHo 42 1o 58 % TBOpUecKoro 3agaHus

d)

cyJieOHBIC U3IEPIKKH, U3ICPKKU B Ipolecce Cause
CyneOHBIN Tporiecc, CyaeOHOoe Ieno, TshkOa

CTOpPOHA B Cy/IEOHOM CITope
TpaXJIaHCKUH CyneOHBINH Mporiecc,
MPaBOBOM CHOp, CyIeOHBINA CIOp
MIPaBOBOH CIIOp; CyAE€OHBIH crIOp
PELINTH CIIOP

a) BO30YUTh YTOJIOBHOE IpeciieJOBaHUe
b) MpHKa3 cyna ob apecte
c) CyaeOHBI mpoLecc, pacCMOTpEHHe Jena B,

cyne, cynedHoe pa30upaTebCTBO
cyaeOHas mporeypa, Ipou3BOICTBO MO
JIeTy, CYIOIPONU3BOICTBO

d) YrOJIOBHOE CYOMPOM3BOCTBO
e) mporeaypa KoH(GHCKAIHN
f) IPaXIaHCKOE TIPOU3BOICTBO
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4 — BeimonHeHo oT 59 10 74 % TBOPYECKOro 3aJaHus
5 — BemonHeHo ot 75 1o 91 % TBOpueckoro 3amaHus
6 — BoimosHEeHo oT 92 1o 100 % TBOpuUeckoro 3agaHus

10.2.5 PoaeBas urpa

1. Tema (mpoOsema) «Koncynbramus topucta. PemieHuwe Bormpoca IO COCTaBICHUIO
3aBEIIaHUsD)
2. Konnenmusi urpsl CTyJIEHTBI pas3bITPHIBAIOT Pa3TOBOP B BHUAC JAUATOTHYECKUX U

MOHOJIOTUYECKHUX BBICKaSBIBaHPII;'I, B XOA€ KOTOpPOro MM IMpEeaACTOUT PCIIUTH HpO6J’ICMy KIIMECHTa O
COCTAaBJICHUH 3aBCIIaHUs U BOIIPOC C 00s13aTeIBHOM JIoJIei.

3. Pouu:

° FOPUCKOHCYIIBT,

. CeKpeTapb I0PUANIECKOH (PUPMBI,

o KIIMEHT

1. O:xugaemslii (€) pe3yabrar (bl)

YCIIEUIHOE PELICHUE ITOCTABICHHON KOMMYHUKATUBHOM 3a1a4uu

2. Kpurtepuu ouenxu: Pemenue KOMMyHUKAaTUBHOW 3a[a4kl OCYIIECTBIISIETCS B JopmMe

YCTHOTO COOOIIeHUs (1ajaora, MOHOJIOTa) TI0 TeMe (IIpobiieMe) posieBoi UTPBL

Kpurepun oneHku

0 — cTyIeHT OTCYTCTBOBAJ MIM HE IPUHUMAI y4acTue B paboTe

1 — 2060penue: snu3zoauveckoe, OaHaNbHOE, C TOJACKAa3KaMH, TI'pyOble OINMOKH, HE
COOTBETCTBYET TEME, B CJIOBAX OIIMOKH, CTUJIb HE COOTBETCTBYET PEUCBOM CUTYyaI[UU

2 — 2060penue: HENOCICIOBATCIILHOE, HEJIOTHYHOE, CIab0 COOTBETCTBYET TeMe, HE
AKTUBHOC, KOMMYHHKATHBHO-HAIpPABICHHOE, HE CTPYyKTypHO-pa3HOOOpa3HOe, CKOpOCTh
BBICKAa3bIBaHMS B 3aMEIJICHHOM TEMIIe, CJIOBAapHBIA 3amac CKyIHBIH CO 3HAYMTEIBHBIM
KOJINYECTBOM CYIIECTBEHHBIX OIIHOOK

3 — 2080peHue: TOCIENOBATENbHOE, JIOTHYHOE, HE MOJNHOCTBIO COOTBETCTBYET TEME,
AKTUBHOE, KOMMYHUKATUBHO-HAIMPABJICHHOE, CTPYKTYPHO-Pa3HOOOPa3HOE C MHOXECTBECHHBIMHU
HECYIIECTBCHHBIMHU OIIMOKaMH, CKOPOCTh BBICKA3bIBAHUS B 3aMEIJICHHOM TEMIIe, CIOBAapPHBIN
3armac pa3Hoo0pa3eH, €CTh OIIMOKU B HOBBIX CJIOBaX

4 — c060peHue: TOCIENOBATEILHOE, JOTHYHOE, COOTBETCTBYET TEME C OIMOKaMU B

HOBOM CJIOBApHOM 3ariace, aKTUBHOC, KOMMYHHKATHBHO-HAIIPABJICHHOC, CKOPOCTHb
BBICKA3bIBaHUA B CPCAHEM TCMIIC
5 — coeopeHue.; TOoCICA0BATCIIbHOC, JIOTUYHOC, COOTBCTCTBYECT TEME C PCIAKUMU

OIIMOKaMHU B HOBOM CJIOBAPHOM 3aI1acC, akTHBHOC, KOMMYHUKATHBHO-HAIIPAaBJICHHOC, CKOPOCTb
BBICKA3bIBAHUA B CPCAHEM TEMIIC

6 — 2co6operHue. MoCJIICA0BATCIIbHOC, JIOTUYHOC, COOTBETCTBYET TEMCE 0e3 onmOOK B HOBOM
CJIOBApHOM 3amace, aKTUBHOC, KOMMYHUKATUBHO-HAIIPABJICHHOC, CKOPOCTb BBLICKA3bIBAHUSA B
pasroBOpHoOM OOBIYHOM TEMIIE

10.2.6 Tect
IIpuMepHBIA KOMILIEKT 321aHUI JJI TecTa
Ex.1 Match the following English expressions with their Russian equivalents
1 legal activities
a) npasomepHas, 3aKOHHASL OeSIMENIbHOCHIb
b) ropuouueckuit aopec
C) Koncynbmayus opucma
2 legal address
a) npaeomepHasl, 3aKOHHAs 0esmelbHOCHb
b) ropuduueckuii aopec
C) 3AKOHHblEe npaea
3 legaladvice
a) npasosol cmamyc
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10

11

12

13

14

15

16

17

UCNOIb306aMb C80€ 3AKOHHOE NPABO
KOHCYIbMayust Iopucma

legalage

cogepuieHHoIemue

cyoebHble uz0epiIcKu

ropuouyeckoe auyo

legalcosts

CIMAmulOPUCoM

cyoebHble u30epIIcKU

10pUOUYecKas MmepmuHoI0Us
legaldecision

peutenue cyoa

npasoeoll cmamyc

3aKOHHbIE NPABA

legaldocument

CYOOnpoU3800CmMeE0

npagogoll QOKymMeHm
FOPUCKOHCY b, TOPUOUUECKUL COBEMHUK
legalentity

ropududeckuli aopec

npagogoli QOKymMeHm

ropuouieckoe auyo

legalethics

npogeccuonanvHas IMuKa pucma
3aKOHHbBIL enadeey

cyOebHbvle U30epIHCKU

legalexpert

IOPUCKOHCY b, TOPUOUUECKUL COBCIMHUK
3aKOHHbIE NPABA

3aKOHHbLI enadeney

legalhistory

KOHCYIbMAayust Iopucma
CyO0onpou3600Ccmeo

ucmopust npasa

legallanguage

I0PUOUYECKAst MEPMUHOTO2USL
npasoeast 3auuma

peuieHue cyoa

legalowner

3aKOHMbIIL 8Tadenel

3aKOHHbIE NPABA

1opuouyecKoe auyo

legalprocedure

npagosas 3auuma
CcyO0onpou3600Ccmeo
npoeccuoHanvbHas IMUKA pucma
legalprotection

npasosas 3auuma

3aKOHHbIE NPABA

npagoeoll cmamyc

legalrights

ropuouyecKkoe auyo

3aKOHHbIE NPABA

peuienue cyoa

legal status

NpABOMEPHAsl, 3aKOHHASL OesIMeTbHOCHD
npasoeoll cmamyc
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18

19

20

C) pewenue cyoa

a)
b)
c)

a)
b)
c)

a)
b)
c)

oflegalforce

umerowull 3aKOHHY1I0 CUNLY
UCnoa1b306antb C60€ 3aKOHHOE Npaso
cmambsv OpUCmom

to enjoy one’s legal rights
uUMerwull 3aKOHHYI0 CUTLY
UCnoJ1b306anib C60€ 3AKOHHOE Npaeo
cmambs IOpucmom

to enter the legal profession
uUMerwul 3aKOHHYI0 CUTLY
UCnoJ1b306anib C60€ 3AKOHHOE Npaeo
cmambs 1IOpucmom

Match the following English expressions with their Russian equivalents
evidenceinthecase

00KA3amMenbCmea Ul NOKA3aHUsL no 0ey
NOKA3aHUS NOO NPUCS2OUL

dasamvb NOKA3AHUS, NPeOCMABUMb 00OKA3AMETLCINEA
evidenceonoath

NOKA3aHUsL OO NPUCS2OLL

chabpukosamsv 00Ka3amenbcmed

OYeHUmMb OKA3aMenbLCmed

to give/offer/introduce/ produce evidence
0asams NOKA3AHUS, Npedcmasumb 00KA3AMelbCmed
cghabpuxosams 00Ka3amMenbLCMEA

OYeHUmMb 00KA3amenbLCmed

toplantevidence

cehabpukosams 00Ka3amenbcmed

OYeHUmMb 00KA3amenbCmed

CKpbImMb 00KA3AMeNbCmaa

toweighevidence

OYeHUmMb 00KA3amMenbLCmed

CKpbIMb 00KA3AMenbCmea

cehabpukosams 00Ka3amenbcmed
towithholdevidence

CKpbIMb 00KA3aMebCmad
JHCEC8UAemenbCBO

OYeHUmb 00KA3amenbLCmea
evidencewrongfullyobtained
00KaA3amenbCemed, NOKA3aHUs, NOJLYYEeHHble ¢ HapYWeHUeM 3aKOHa
00KA3aMeNbCMea GUHBL, YIUKU

3aK0YeHUe IKCnepma

evidenceofguilt

00KA3amenbemea GUHbL, YIUKU

3aKIOYEHUe IKCnEpma

00KA3aMeNbCmMBe0 U3 NePebix PYK
circumstantialevidence

KOCBEeHHOe OOKA3AMEeNbCMEO
00KA3aMeNbCme0 U3 NePebix pyK

NOKA3aHUs NOO NPUCAOU
conclusive/decisiveevidence

OKOHYamenbHoe, peularoujee 00KaA3ameibCmeo
JHCeC8UdemenbCmeo

00KA3AMENbCINGBO U3 NEePBbIX PYK
expertevidence

3aKIIOYEeHUe IKCNEpma
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00KaA3amMenbCmeo U3 nepebix pyK

HeOnposepIcUMoe 00KA3amerbCmeo

falseevidence

JIceCeudemenbCmeo

00KA3AMENbCINGEO U3 NEePBbIX PYK

Heonposepicumoe 00Ka3amebCmeo

firsthandevidence

00Ka3amMenbCmeo U3 Nepewblix pyK

3aKIOYEHUe IKCNEPma

HedoCmamoyHoe 00KA3ameibCmeo

insufficientevidence

HedoCmamoyHoe 00KA3ameibCmeo

HEeONnposepIICcUMOe DOKA3AMENbCMEO

00KaA3aMenbCmeo U3 nepevlx pyK

irrefutableevidence

HeOnposepIIcUMOe QOKA3AMeNTbCHBO

HedoCmamoyHoe 00KA3ameibCmeo

00KaA3amMenbCmeo U3 Nepebix pyK

perjuredevidence

JIOJHCHOE 00KA3AMeNbCMB0, NOKA3AHUE

6eUeCmMBeHHOE OKA3AMENbCMBO

00KaA3amMenbCmeo U3 nepebix pyK

physicalevidence

seujecmeeHHoe 00KA3ameibCmeo

JIOJICHOE OOKA3AMENLCMBO, NOKA3AHUE
00KaA3aMenbCmeo U3 nepevix pyK

convicteddefendant

OCYHCOEHHDII

sepcust, GbLOBUHYMAsL 0OBUHACMBIM

ceudemeinsb, 8blCMABIEHHbII OMEEMUUKOM/NOOCY OUMBIM
defendantincustody

nooCyouMmbill, codeparcauuiicss noo cmpasiceti

sepcust, GbLOSUHYMAsL 0OBUHACMbIM

ceudemenb, 8bICMABIEHHbIN OMBEMUUKOM/NOOCYOUMBLM
defendant’srecord

docbe noo0cyoumMo2o

OCYHCOEHHDII

ceudemensv, BbICMAGIEHHBIL OTMBEMUUKOM/NOOCY OUMBLM
defendant’sstory

6epCusl, BbIOGUHYMASL 0OBUHIEMbIM

OCYAHCOEHHDIIL

ceudemensv, BbICMAGIEHHBIL OMBEMUUKOM/NOOCY OUMBLM
defendant’switness

ceudemenv, BbICMAGIEHHBIL OMBEMUUKOM/NOOCY OUMBLM
0CYIHCOEHHDIIL

6epcusl, BbIOGUNHYMAS 00BUHIEMbIM

punitivesentencing

Juuenue c600600bl KaK Kapa 3a cOBePUIEHHOe NPECTYNICHUE
V20N08HOE 3AKOHOOAMETbCMBO

KapamesnbHoe yupextcoeHue

punitiveinstitution

KapameinbHoe yupesicoeHue

KapamenbHoe o30elicmeue

Y20108HOE 3aKOHO0AMENbCMEO

punitivejustice

KapameinvbHoe npasocyoue

Juuerue c600600bl KaK Kapa 3a COBePUIEHHOe RPECTIYNICHUE
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c) KapamenvHoe yupexicoenue

26 punitivelaw

a) V2ON06HbLIL 3AKOH

b) KapamenvHoe 6030elicmeue

C) KapamenvbHoe yupexncoenue

27 punitivelegislation

a) Kapamenvhas mepa

b) Y20I08HOE 3AKOHOOAMENbCMEO

C) KapamenbHoe YupercoeHue

28 localgovernment

a) MecnHoe camoynpasienue

b) napramenmckoe npagienue

C) B0EHHASL AOMUHUCTPAYUSL

29 militarygovernment

a) B0EHHASL AOMUHUCTPAYUSL

b) CMeWaHHas (hopma npaeieHus

C) Npe3UOeHmMcKasl 61ACmy

30 mixedgovernment

a) cMewannas popma npagienus

b) npe3udeHmMcKas 61Acnb

C) npeocmasumenvHas popma npasiens
31 parliamentarygovernment

a) NapIaMeHmMCKoe NPAagieHue

b) npeocmasumenbHas popma npasieHus.
C) cMewannas popma npagiens

32 presidentialgovernment

a) npe3uOeHmcKas, 61acmy

b) CMEWAHHAas (hopma npaeieHus

C) npeocmasumenvHas (popma npasieHus
33 representativegovernment

a) npeocmasumenvHas (popma npasienus
b) CMEWAHHAs (hopma npaeieHus

C) B0EHHASL AOMUHUCTPAYUSL

34 governmentofficial

a) npagUMenbCmeEeHHbIl YUHOGHUK

b) npasumenbCmeeHHoe paccie008aHue
C) npasswas napmust

Ex.3 Courts can be distinguished with regard to the type of cases they hear. Choose the

right type of court according to the explanation of what happens there.

1 This is where a person under the age of 18 would be tried.

A) magistrates' court B) juvenile court C) appellate court

2 This is the court of primary jurisdiction where a case is heard for the first time.
A) lower court (or court of first instance) B) moot court C) crown court

3 This is where small crimes are tried in the UK.

A) magistrates' court B) appellate court C) small-claims court

4 This is where law students argue hypothetical cases.

A) high court (or supreme court) B) moot court C) crown court

5 This is where a case is reviewed which has already been heard in a lower court.

A) juvenile court B) court of Justice of the European Communities
C) appellate court (or court of appeals, appeal court)

Kpurtepuu ouenkn

0 — cTyneHT He paboTaeT Ha 3aHATHH, BbIOJIHEHO 0-19% 3amanus
1 — semonHeno 12-37 % TecToBOro 3aaaHus

2 — BeIoHEHO 38-62 % TecTOBOrO 3aMaHus
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3 — BemonHeHo 63-87 % tecroBoro 3agaHus
4 — grimonneno 88-100 % tecroBoro 3amanus

11 OOpa3oBarejibHble TEXHOJOTHM M MeTOAHMYECKHE YKA3aHUSA 10 OCBOEHHIO
AUCUMILIMHBI (Y4eOHOTro Kypca)

I/ICHOJIIJB}/IOTCH AU CTAaHIITMOHHBIC O6paBOBaTeHLHBIC TEXHOJIOI'NH.

JucraHumonHoe oOy4yeHHe - ceTeBas TEXHOJNOTuMs — U3ydeHHe Y4eOHOH JUCHMILIMHBI
MOCPE/ICTBOM DJIIEKTPOHHBIX Y4eOHO-METOAMUYECKUX MaTEpHalioB, pPa3MEIIEHHBIX B 00ydJaromiei
cpele C HCIOJIb30BaHMEM KOMIIBIOTEpa, MOJAKJIIOYEHHOr0 K ceTH. B mporecce npumeHeHUs
JUCTAHIITMOHHBIX 06p330BaTeJ'II)HI)IX TEXHOJIOTUH CTYACHT H3Y4YaCcT MATCpHaJibl JJICKTPOHHOI'O
yuyeOHMKa, MPOXOAUT Pa3IMYHbIE BHJbI TECTUPOBAHUS, Y4acTBYeT B (popymax, MpocMaTpUBacT

BeOMHApBI, & TAK)KE YYaCTBYET B HUX.

[Tpu moaroToBke K OTBETAM Ha TECThl IO TeMaM Kypca/ BBIIOJHEHMIO 3aJaHUN, IPOBEpseMbIX
BPYUHYIO (TpeOyIOIIMX pa3BEpPHYTHIH OTBET), CTYIEHTY HEOOXOAMMO TIIATEIbHO W3YYMTh
AJIEKTPOHHBIN Y4eOHUK 10 COOTBETCTBYIOLIUM T€EMaM, HOPMAaTHUBHBIE IIPABOBBIE AKTHI,

JOTOJIHUTEIbHBIN MaTcpualbl.
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12. VYueOHo-mMeToaMYeckoe W uHHPOPMaANMOHHOE o0ecnevyeHne
(yueOHoOro Kypca)

12.1. Ob6s3aresibHasi JIUTEpPaTypa

AUCHHUITIJINHBI

No
n/m

bubmmorpaduueckoe oncanue

Tun (yueOHUK,
yaebHoe mocodue,
y4eOHO-METOANYECKOE
ocoOue, MPAKTUKYM,

ap.)

Konmuecrso B
ounbnmorexke

LegalEnglish: AdvancedLevel [D1exTpoHHBIH
pecypc] = AHTIMICKHI s3BIK ISl IOPHCTOB:
yriyOneHHbI Kypc: [yue6. mocooue]. Ku. 3 / E. b.
[Tomos. - Opendypr: OpenOypr. uH-T (huaman) Mock.
roc. ropun. yu-ra um. O.E. Kyraduna, 2017. - 370 c. -
(ITepeBomuuk B chepe mpodeccnoHanbHON
KOMMYHHKALIUH).

yaebHoe mocodue

OBC
"IPRbooks"

LegalEnglish:  AdvancedLevel [DnexTpOHHBIH
pecypc] = AHIIMACKUI S3BIK  JJIS1  IOPHUCTOB:
yrayoneHHblid kype: [yde6. mocobue]. Ku. 2 / E. b.
[Momos. - Openbypr: Opendypr. uH-T (Prman) Mock.
roc. ropun. yu-tra um. O.E. Kyraduna, 2017. - 368 c. -
(ITepeBomuuk B chepe mpodeccrnoHaTEHON
KOMMYHHKAIIHAH ).

yaebHoe mocooue

SBC
"IPRbooks"

LegalEnglish: AdvancedLevel [DeKkTpoHHbIIH
pecypc] = AHIIMICKUI A3BIK  JJIS1  IOPHUCTOB:
yrayoneHHbld Kype: [yue6. mocobue]. Ku. 1 / E. b.
[TonoB. - Opendypr: OperOypr. uH-T (hrman) Mock.
roc. ropun. yu-ta uMm. O.E. Kyraduna, 2017. - 325 c. -
(ITepeBomguuk B chepe mpodeccruoHaIbHON

KOMMYHHKAIIHUH ).

yaeOHOe TTocoOme

OBC
"IPRbooks"
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12.2. JlomosHUTe/JLHAsI  JUTepaTypa M
BH/1€0II0CO0UA U JP.)

e (onxa HayuHoll OubmmoTexu TI'Y:

y4eOHbIe  Marepuanbl  (ayamo-,

Ne Bubmmorpadudeckoe ormicanue Tun (yuebnuk, yaebnoe | KomuuecTBo B
mn/m nocobue, yueOHO- oudImoTeke
METOIMYECKOe
nocodue, MpakTHKYM,
ayJMo-, BUIEONIOCOOUs
u ap.)

4 LegalEnglish: CheckYourself [DnexTponHsIii pecypc]: | yueObHOe Tocobue 9bC
AHTIIMCKUA s3BIK 111 1oprcTOB: COOPHHUK TECTOBBIX Znanium.com
3aJaHui 7Sl CTYACHTOB OakajaBpuara (C KJIIOYaMu):
yue6. mocobue / E. B. Tloros. - Mocksa: THOPA-M,
2017. - 143 c. - ISBN 978-5-16-105991-3.

5 EssentialEnglishforLaw  [Dnekrponnbii  pecypce]:
AHTIMACKHN SA3BIK JUIS FOPUCTOB: y4eb. mocobue / T. SEC
B. Cunopenko, H. M. IllarueBa. - Mocksa: TH®PA- | yueOHOe mocobue Znanium.com
M, 2014. - 282 c. - (Boicuee obpa3oBaHume. -
BbakanaBpuar). - ISBN 978-5-16-005665-4.

6 AHIIMHACKMHA  S3BIK  JJI1  FOPUCTOB  [ODNEKTPOHHBINA
pecypc] / H. A. Konecaukosa, JI. A. TomameBckas. - NEC
2-¢ u3m., crep. - Mocksa: ®@munata: MIICH, 2011. - | yueOHOe mocobue Tat
239 c. - ISBN 978-5-89349-884-4. - ISBN 978-5-

89502-841-4.

7 AHTTIMMCKMN  SI3bIK A1 FOPUCTOB  [DNEKTPOHHBIN
pecypc]: yue6. mocodue / E. 1O. Ilepumna. - 2-¢ usm., 9bC
crep. - MockBa: ®@nunTta, 2012. - 69 c. - ISBN 978-5- yuednoe mocobue Jlanp
9765-1384-6.

e npyrue QpOoHIHI:
He npeoycmMompeHul
COI''TACOBAHO
JlupekTop Hay4YHOH OMOJIMOTEKH A.M. AcaeBa
(noonucyw) (U.0. Damunus)
«  » 20 1.
MII
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12.3. TIlepeuyeHb

«HHTepHET»
CwmupnoBa, E.B. LawtermsinEnglish. [IpakTukym mo yCBOEHHUIO IOPHAMYECKOHN JIEKCUKH
Ha aHriuiickoMm s3bike / E.B. CmupnoBa, H.A. lumkuna — Tomesattu: TT'Y, 2016. — 103 c. —

Pexxum gocryma:http://edu.tltsu.ru/sites/site.php?s=122&m=912

pecypcoB

12.4. TlepeyeHb NPOrpaMMHOI0 ofecneyeHust

HMH(OPMATMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHO

CeTH

Ne HaunmenoBanmue I1O KoandecTBo PexBu3uTHI 1O0r0OBOpa (1ata,
n/n JIMLCH3H I HOMeEp, CPOK JAeHCTBHUA)
1 | Undopmanmonno-npasoBas  cucrema | He Jorosop Nel522 oT
«KoHCcynpTanT+H» OTpaHUYEHO 25.12.2015 beccpounslii
2 | Windows 1398 Beccpounsiii
3 | Office Standards 1398 beccpounbiit
4 | Mirapolis  Virtual Room nxo 500 | He HoroBop  Ne868/2017  or
YYaCTHHKOB OTPaHUYECHO 31.07.2017 (6eccpouno)
12.5. Onucanue MaTepHaJbHO-TeXHHYecKOl  0a3pl, HeoOXoaAMMON s
OCYyLIECTBJICHUS] 00Pa30BaTeIbLHOIO MPoLecca N0 JUCHUILINHE (MO1YJII0)
HaumenoBanue
000pY10BAHHBIX . 5
PYA DaKkTHYeCKHI o g
y4eOHBbIX KAOUHETOB, = 2 =
N azpec y4eOHbIX - =g
Jadopartopuii, | o &
Ne Ilepeyenb 0CHOBHOIO Ka0MHETOoB, = o A
MAacCTepPCKHUX H ap. " s - =
n/m o0opyaI0BaHUS JabopaTopmii, = = =
00LEKTOB 151 s =)
MACTEPCKUX U = S 5
TpoBeIeHust 1 = = P
NPaKTHYECKUX U p- =
J1a00paTOPHBIX 3aHATHI
VYueOnas aymuropust Jjuis | Ctynes ¢ monutpamu, cron | 445020 15,8 15
IIPOBEACHU 3aHATUM | IPEnojaBaTesIbCKui, cryn | Camapckas
CEMHHApPCKOro THIIA. npenonaBaTenbcxnﬁ. O6HaCTI), T.
VYueOHast  ayauTopust  JUIs Tonparry, YL
KYpPCOBOI'O IIPOEKTHUPOBAHUS Bbenopycckas,
(BBITIOTTHEHUS KYPCOBBIX 16B,
pabot). YueOHas ayauTopHs E-506,
1 JUIsl IIPOBEIEHUS TI'PYIIIOBBIX nosunms mo TII
u WHINBUIYaJbHBIX Ne 12, 5 srax
KOHCYJIbTAIIUH. YuebOnas
ayIUTOPUS I IIPOBEACHUS
3aHATHH TEKYILETO
KOHTPOJISL U IPOMEKYTOUHOMN
aTTeCTallH. Kabuner
HWHOCTPAHHBIX A3bIKOB.
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VYueOnas aymuropust juis | CTonbl yuenuueckue | 445020 34,3 26
[IPOBEICHUS 3aHATUM | IBYXMECTHBIMH, croi | Camapckas
JEKITUOHHOTO TUMA. Y4ueOHas | yuYeHHIeCKUit TPEXMECTHBIH, | 00J1acTb, L.
AyIUTOpHS IS TPOBENEHHUS | CTYI YIEHHYECKHH, cron | TompsTTH, VL.
3aHATHI CEMHHApPCKOTO THIIA. | HPEIoaBaTeIbCKUi, cryn | benopycckas,
YueOHass ayauTopus IS | IPEnoJaBaTellbCKUH, nocka | 16B,
KYPCOBOIO IPOECKTHPOBAHUS | ayqUTOpHasl. VYJIK-703,
2 (BBIMOTHEHUS KYPCOBBIX nosunus mo TIT
pabot). YueOHas ayauTopus Ne 20, 7 stax
JUIs. TIPOBEJICHUSI TPYIIOBBIX
" UH/IUBUTyaTbHBIX
KOHCYJIbTaIIHH. VYuebHast
ayauTopust Uit TPOBEACHUA
3aHATUI TEKYILEro
KOHTPOJIS U IPOMEXKYTOIHOM
aTTEeCTAIHH.
KomnerotepHslit knacc. | Cron yuennueckuit, crym, IIK ¢ | 445020 84,8 16
3 [Momerenue JUIsL | BBIXOJIOM B CETh HHTEPHET Camapckast
CaMOCTOATENBHOH  PaboOTHL. 005acTs, .
HaumeHnoBanue
000py/10BAHHBIX . 3)
pYyA DakTHYECKH T o o &
y4eOHBIX KaOWHETOB, = 2 =
N agpec y4eOHBIX - =l
Jadoparopuii, 4 o
Ne IlepeyeHb 0OCHOBHOIO Ka0MHETOB, = o A
MACTEePCKHUX U AP. " s 5=
n/n oGopy/noBaHus JaGoparopmii, = = =
00bEKTOB 11 S =
MAaCTEePCKUX U 5 S =
NPOBeACHUS 1 = =z S
. S
NMPAKTHYECKUX U P =
JIA00PATOPHBIX 3aHATHIA
VYueOHast aymuTopust Ui TonpsrTy, yiI.
MIPOBEICHUS 3aHATUI Benopycckas, 14,
CEMHHAPCKOI0 TUIA. r-401,
YuebHass ayauTopus s no3uiuss no  TIT

KYpCOBOTO TPOEKTUPOBAHUS
(BBITTOJTHEHHS KYPCOBBIX
pabot). YuebHas ayauropus
JUISL TIPOBENEHUS TPYIIIOBBIX
u WHIWBHTYaTbHBIX
KOHCYJIbTaIUH. YuebHas
ayoIUuTOpHUsl JUIsl MPOBENECHUS
3aHATHI TEKYILEro
KOHTPOJISL ¥ IPOMEKYTOUHON
aTTECTALHUU.

Ne 48, 4 srax
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